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Report Report from a luncheon with Per Anger in Stockholm.  

On the occasion of Dr. Vera Parnes' visit to Sweden in August 1998, the Foreign 

Office organized a luncheon on August 14 at the Modern Museum's restaurant. To 

this luncheon counsellor of embassy Lage Olson had also invited Vera Parnes' host 

and friend Mrs. Ebba Grönroos, former ambassador Per Anger, the ambassador of 

Canada William L. Clarke and the author of this report Torsten Håliod. 

Per Anger, who will be 85 on December 7, astonished us with his vitality and 

spiritual vigour. "It is important to keep fit, both physically and intellectually", he 

told me. 

Ambassador Clarke asked Per Anger how the Swedish government acted immediately 

after the war in order to get Raoul Wallenberg back. "The Swedish attitude towards 

the Soviet Union was too benevolent up to the coup of Prague in February 1948", 

answered Per Anger. To Vera Parnes he said that several measures might have been 

taken to emphasize disapproval with the Soviet stance regarding Raoul Wallenberg's 

disappearance, for instance to recall home the ambassador in Moscow and to break 

both diplomatic and commercial relations with the USSR. Also the credit of one 

billion Swedish crowns to Soviet industry in 1946 could have been annulled or 

postponed. This generous credit, intended to help both Soviet and Swedish industry, 

was much questioned and debated in the press. Finally the USSR only made use of 

555 million Swedish crowns for buying Swedish goods. (Hägglöf, Ingemar, 1984). 

Ambassador Clarke then asked if there were any possibilities of negotiating the 

release of Raoul Wallenberg at that time. With verve Per Anger told us about the 

exhange deal of 1946 in Switzerland. He said that the Swiss held a communist who 

had betrayed the USSR. 

At the end of the war the Soviets captured many foreigners, among others 

diplomats, in order to use them in exhange for something. In his book "With Raoul 

Wallenberg in Budapest - memories of the war years in Hungary", Per Anger writes 

that the Swiss government traded with the Soviets the release of their charg 

d'affaires in Budapest Harald Feller, and four other Swiss diplomats, against the 

extradition of six Russians held captive in Switzerland. Ambassador Anger assumes 

that the Swiss government would probably not have exchanged the Soviet citizens 



Kotchetov and Novikov if circumstances were otherwise, but this was a case of 

buying "life for life". 

Bernt Schiller writes that this bargain was the prize paid for establishing diplomatic 

relations between Switzerland and the USSR. He indicates that Max Meier of the 

Swisss legation in Budapest was released together with Feller. Fighterpilot Kotchetov 

and engineer Vladimir Novikov were refused asylum by the Swiss Federal Assembly 

in January 1946. Novikov never saw his family again but was allowed to start a new 

life after eleven years in Siberia. The young pilot was probably executed. (Schiller, 

Bernt, 1991 and Anger, Per, 1981, 1995). A Dane, Hakon Dahl, imprisoned six years 

in the USSR, had been exhanged for a Soviet communist caught in Denmark. (Anger, 

Per, 1981, 1995). 

In Sweden several cases of espionage were revealed involving personnel of the Soviet 

embassy. Vladimir Petrov and his wife Evdokia were stationed in Stockholm from 

1943 to 1946. They were both employed by the Soviet intelligence service NKVD. 

In 1954 they defected to the West Ond chose to stay in Australia. Two chapters in 

their book "Empire of fear" are about their espionage activity in Sweden. (Petrov, 

Vladimir and Evdokia, 1956). 

When Per Anger accompanied the minister of Foreign Affairs Östen Un&n, as his 

secretary, to a meeting in Oslo at the end of 1950, he was asked about his opinion on 

the Wallenberg case. Per Anger considered that Sweden ought to speak a tougher 

language with the Soviets. Instead of expulsion why not detain a Soviet spy while 

awaiting an exchange for Raoul Wallenberg? Östen UnUn's face became sombre 

when he heard this suggestion and he retorted "the Swedish government will not 

apply such a procedure." Influenced by his ambassador in Moscow Rolf Sohlman, 

foreign minister Undén was rather indulgent towards the Soviets. (Rydbeck, Olof, 

1990 and Petri, Lennart, 1996). He did not suspect that his counterpart Andrei 

Vyshinski was lying when he stated in August 1947, that "we are certain that Raoul 

Wallenberg is not in the Soviet Union and his name is not familiar to us". (Marton, 

Kati, 1982). Per Anger was in charge of the Raoul Wallenberg dossier during 1948-

1950 but was relieved of that responsibility upon his own request, and sent to Cairo 

in Egypt. 

Ambassador Clarke then brought up the issue of when the West learned about the 

Holocaust. He spoke favourably of the Jewish Museum in Stockholm and of Aron 

Neuman, its founder and director. 
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The nazis confirmed at the Wannsee meeting in Berlin, January 20, 1942, their 

determination to exterminate all the Jews in Europe. Per Anger said that Sweden 

pursued a restrictive immigration policy in 1938 as it feared an influx of Jewish 

refugees. Sweden therefore accepted the German proposal to mark the passports of 

Jewish people with a big red "J". The Germans introduced this restriction in October 

1938. Some historians claim that Sweden was directly responsible for its initiation 

through pressure on Germany. Others mean that Sweden passively made use of the 

German passport regulation and that Switzerland rather than Sweden was urging it. 

(Ty&n, Mattias in Grynberg, Anne, 1997). I asked Per Anger about this on the 

telephone, October 10, 1998, and he answered that probably both Switzerland and 

Sweden wanted a system whereby they could discern a Jew from other Germans or 

refugees, arriving from nazi occupied territories. This is confirmed by historian Hans 

Lindberg in a dissertation; "owners of such passports who intended to travel to 

Sweden, should be asked to visit a Swedish consulate before departure and apply for a 

special permit, a so called border recommendation. If such was granted, the traveller 

must show it for Swedish passport officers. Owners of J-marked passports, who had 

no such border recommendations, would risk to be refused entry by the border 

control. That system would not hinder regular travellers and tourists but placed Jews 

who wanted to go to Sweden for a short stay or wanted to reside permanently in the 

country under supervision." (Lindberg, Hans, 1973). 

Per Anger lauded a dissertation in history by Paul A. Levine published in Uppsala, 

Sweden in 1996. Levine, who has learned Swedish weil, asserts that the Swedish 

commitment to help Jews became obvious when the deportations in Norway 

began in November 1942. In a rescue operation in October, 1943, 80,000 Danish 

Jews found refuge in Sweden. "Employing a method of obstruction conceptualized 

as 'bureaucratic resistance' Swedish diplomats in Stockholm, Oslo, Vichy, Berlin, 

Copenhagen and Budapest, often but not always, succeeded in saving Jewish lives", 

Paul Levine explains. (Levine, Paul A.,1996). 

Per Anger also mentioned Steven Koblik's book "The stones cry out", which stresses 

the importance of the Auschwitz Protocols. These comprise the account of Rudolph 

Vrba (Walter Rosenberg) and Alfred Wetzler (Josef Lanik). The underground 

movement in Auschwitz helped them to escape in April 1944. Their duty was to 

inform the Western democracies about the slaughtering of the Jews in Auschwitz-

Birkenau and warn them against the impending threat to Hungarian Jewry. ( Levai, 
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Jenö (Eugene), 1989 and Lester, Elenore, 1982). Copies of this report were sent at 

the end of April to Geneva and Istanbul among other places. (Lester, Elenore, 1982). 

The Swedish legation in Budapest forwarded the Auschwitz Protocols to Stockholm. 

Its horrifying contents reached king Gustav V in June 1944. The king of Sweden also 

received information about the Holocaust through Arvid Fredborg, the young corres-

pondent of Svenska Dagbladet in Berlin, who published in September 1943 a best-

seller entitled "Behind the steel wall". Arvid Fredborg was a keen observer and 

historian. He reported the execution of two million Jews and one million Poles by the 

hands of the nazis. (Koblik, Steven, 1988). 

On June 30, 1944 king Gustav V sent a personal telegram to Miklos Horthy in which 

he pleaded with the regent for an end to "the harsh methods applied against the Jewish 

population of Hungary." In the name of humanity king Gustav V entreated Horthy to 

"take measures to save those who still remain to be saved of the unfortunate people." 

(Wallenberg, Raoul, 1995). 

Protests from the king of Sweden, Christian churches, the International Red Cross, 

the United States and Great Britain determined Horthy to halt the deportations on July 

18. (Thulstrup, Åke, 1949). Ambassador Per Anger said that Raoul Wallenberg 

considered his mission as fulfilled when the deportations ended. He arrived to 

Budapest on the ninth of July, 1944 and prepared himself to return home at the end 

of August. At that time the regent Horthy discharged Döme Sztöjay as the prime 

minister imposed on him by the nazis in March and replaced him with general Geza 

Lakatos. Simultaneously Rumania capitulated to the Red Army and declared war 

against Germany. Admiral Horthy hoped to be able to stop the Soviets till the western 

allies could occupy Hungary. (Anger, Per, 1981, 1995). 

Everything changed for the worse when the Arrow Cross seized power on October 

15. The regent Horthy was forced to resign and elect the Arrow Cross leader Ferenc 

Szålasi as new premier. Horthy and his family were interned in a Bavarian castle. His 

son Miklos Jr. was deported to Mauthausen and later to Dachau, where he was 

liberated at the end of the war by American troops. (Lester, Elenore, 1982). A wave 

of terror and persecution began. 

If we return to the Auschwitz Protocols they form an essential part of the dispatches 

from Hungary by Per Anger and ambassador Ivan Danielsson, gathered in a book 
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published in 1997, "Räddningen. - De svenska hjälpinsatserna i Budapest 1994. 

Rapporter ur UD:s arkiv." (The rescue. - Swedish relief actions in Budapest 1944. 

Reports from the archives of the Foreign Office.) 

The Auschwitz Protocols were handed over by the Jewish Council in Budapest to 

Valdemar Langlet, representative of the Swedish Red Cross. He in tum gave these 

protocols to the Swedish legation who sent them to Stockholm. They contain: 

1) A report on the arrest and deportation of the Hungarian Jews written by the Jewish 

Council in Budapest. 2) A detailed account by two Slovak Jews, Rudolph Vrba and 

Alfred Wetzler of their two-year experience in Auschwitz-Birkenau. 3) A summary of 

the protocols by the Jewish Council. 4) A narrative of a woman who escaped from 

Auschwitz on May 20, 1944. 

The Auschwitz Protocols opened the eyes of many. George Mandel-Mantello, consul 

of El Salvador in Bern, Switzerland wrote a condensation of it to the press. (Kranzler, 

David, 1989). The consul Mandel-Mantello co-operated with Raoul Wallenberg and 

asked him to issue protective passports from El Salvador which were eventually 

authorized by the consulate in Bern. (Derogy, Jacques, 1980 and Lester, Elenore 

1982). 

As a further answer to ambassador Clarke's second question Per Anger referred to 

a book published in 1997 by Ingvar Svanberg and Mattias Ty&n about Sweden and 

the Holocaust. (Svanberg, Ingvar 1997). One of their findings is that the largest daily 

newspapers and also local press in Sweden gave accurate accounts, from September 

1942 and onwards, about the deportations and mass murders. (Sennevall, Sven, 1997-

09-22). The readers' attention were caught by fat headlines in the newspaper and on 

the placards. The British press provided the material and often cited was the well-

informed Manchester Guardian. In the United States these awesome reports 

frequently ended up at the bottom or in the middle of the foreign news pages. 

(Lipstadt, Deborah E., 1986). On the other hand Swedish press was sometimes 

censored by the government in compliance with German demands. 

Per Anger also remembered the five hour long conversation between Swedish 

diplomat Göran von Otter and the SS-officer Kurt Gerstein on the Warsaw-Berlin 

train. Kurt Gerstein had witnessed the atrocities at the Belsec camp, near Lublin and 

was very repentant. Göran von Otter had been in Poland to interview Swedish 

industrialists who acted as messengers between the Polish underground movement 

and the Polish embassy in Stockholm. Upon his arrival in Berlin on August 23, 1942 

5 



baron von Otter verbally transmitted, at the request of Gerstein, the essential of their 

conversation to Erik von Post who was acting as deputy to ambassador Arvid Richert 

at the Berlin legation. (Koblik, Steven, 1988). 

William L. Clarke said that Per Anger ought to write his memoirs. "I am trying to do 

that", answered Per Anger, who was Swedish consul general in San Francisco 1961-

66, ambassador to Australia in Canberra 1970-1975 and to Canada in Ottawa 1976-

1979. 

Ambassador Anger then explained to Vera Parnes that without the Swedish legation 

behind him, Raoul Wallenberg would not have been so successful. He cited from his 

foreword in "Räddningen" (Swedish relief actions in Budapest 1944. Dispatches...); 

"the merit of having saved such a great number of Jews - the figure 100,000 is often 

mentioned - is above all Raoul Wallenberg's But he would not have achieved this 

result without the help of the Swedish legation, who provided the base for the entire 

operation and in which other Swedes participated as weil." 

I asked Per Anger about the formal role of attaché Lars G:son Berg, head of the B-

section. Ambassador Anger said that Sweden had an assignement as protective power 

for some countries in Hungary, for instance the USSR, and the B-section handled 

affairs concerning relations to other powers. According to a memorandum by Raoul 

Wallenberg, written in Budapest on August 15, a special subsection within the B-

section was organized for securing the release of detained persons. Wallenberg wrote 

that "the B-section was also organized more practically in other respects regarding the 

protective and the provisional passports." (Wallenberg, Raoul, 1995). 

Per Anger said that Wallenberg had a section of his own. It was called the C-section 

(Sjöquist, Eric, 1974 ). So did the Swedish Red Cross headed by Valdemar Langlet, 

a seventy-year old historian who knew both Russia and Hungary from travels in his 

youth on horseback. Valdemar Langlet and his Russian-born wife Nina issued a great 

number of protective passports already in May 1944. Their passports were similar to 

the refugee passports of Fridtjof Nansen. The Langlet couple each wrote a book 

about their wartime experience in Budapest. (Langlet, Valdemar, 1946 & Langlet, 

Nina, 1982). The different activities of the Swedes were co-ordinated by Per Anger. 

(Koblik, Steven, 1988). Per Anger, who was then an attach& and his superior 

Ivan Danielsson had the difficult task of negotiating with successive Hungarian 

governments. Per Anger said that ambassador Danielsson's plea for more personnel 
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coincided with the U.S. wish to send a man from a neutral country to Budapest. Raoul 

Wallenberg was chosen for that important assignement. 

Referring to the tragic fate of the Jews in Hungary and elsewhere in Europe, Per 

Anger said that "too little was done too late. The United States could have acted 

earlier". I objected, that the American Jews reacted quite early. In a book by professor 

Henry L. Feingold we are informed that "public agitation culminated in a massive 

rally in Madison Square Garden (New York) on March 1, 1943, under the exhortation 

'Stop Hitler Now!" The rally was sponsored by important groups and was the largest 

of its kind int he United States. It produced a 12-point resolution and suggested 

different steps of action. Two of the points referred to neutral nations who were 

expected to negotiate with Germany and her satellites (point 1) and to organize the 

freeding of the victims (point 10). By declaring that "an appropriate 'intergovern-

mental agency' should be established with sufficient authority to implement the rescue 

program" (point 9), the creation of the War Refugee Board (WRB) in January 1944, 

was anticipated. (Feingold, Henry L., 1970). Its agent in Stockholm Iver Olsen, 

approached Raoul Wallenberg in June 1944. (Derogy, Jacques, 1980). 

Henry Morgenthau Jr., secretary of the Treasury, influenced president Franklin D. 

Roosevelt to give priority to the severe plight of European Jewry. The president's 

executive order, whereby the WRB was established, set a new tone to rescue 

pronouncements. (Feingold, Henry L., 1970). The State Departement had hitherto 

delayed and sometimes even suppressed information about the Holocaust and 

different rescue attempts. (Morse, Arthur D., 1967, 1968 & Feingold, Henry, 1970 

& Wyman, David, 1984 & Koblik, Steven, 1988). 

"Especially at the end of the war", Per Anger said, "the Germans were for different 

reasons, anxious not to disturb diplomatic relations with neutral Sweden. They were 

indulgent to the rescue activities of the Swedes." In this context ambassador Anger 

mentioned the negotiations of Adolf Eichmann with Joel Brand, representative of 

Waada, the Jewish rescue committee in Budapest. Eichmann offered him a deal; the 

exchange of one million Jews for 10,000 trucks to be used on the Eastern front. Brand 

was sent to Turkey but the British arrested him in Syria. He was then taken to Cairo. 

The German offer was considered as "monstrous" by the Times of July 20, 1944. 

(Weissberg, Alexander Cybulski, 1958). 
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Swedish historian Bernt Schiller affirms that the offer to Joel Brand was only a 

pretext for the German ambition to get in touch with the allies. The head of the SS 

Heinrich Himmler tried desperately to obtain a separate peace with the allied powers 

in order.to make an all-out attempt on the Eastern front. (Schiller, Bernt, 1991). 

Ambassador Clarke then skimmed through the book "Räddningen" (Swedish relief 

actions in Budapest 1944. Dispatches...). His attention was caught by an image 

illustrating the Swedish legation. "The building is situated above the Genen hotel", 

said ambassador Anger. In 1988 he inaugurated an embossed plaque there of Ivan 

Danielsson, Raoul Wallenberg and himself. The present Swedish embassy is located 

near a huge park on the Pest-side of the Hungarian capital. 

Before ambassador Clarke had to leave Per Anger expressed his grateful thanks to 

Vera Parnes for all she has done for Raoul Wallenberg, in Moscow and in Montreal. 

In April 1948 a statue to the memory of Raoul Wallenberg was supposed to be 

unveiled in Budapest's St. Stephen park. The sculptor Pal Pätzay had depicted St. 

George slaying the dragon as a symbol of Wallenberg's struggle against the fascist 

beast. The statue which bore Wallenberg's profile on its base was removed overnight 

by Soviet soldiers. Some years later it tumed up, without the inscription of gratitude 

to Raoul Wallenberg, in front of a pharmaceutical factory in Debrecen. Per Anger 

said that the plant considers the statue as a symbol of man's fight against diseases and 

will not return it to the city of Budapest. (Marton, Kati, 1982 & Lester, Elenore, 

1982. These books have an illustration of Pal Pätzay's monument.). An imposing 

statue of Raoul Wallenberg by sculptor Imre Varga was unveiled in Budapest in May 

1987. (Thor, Clas, 1992). 

The man who organized the luncheon at Skeppsholmen, where the Modern Museum 

is situated, was Lage Olson, counsellor of embassy at the Swedish Foreign Office. He 

conversed with Mrs Ebba Grönroos, who is committed to the Wallenberg case since 

many years. They talked about the forthcoming white book being prepared by the 

Foreign Office and also about the possible publication on CD-ROM of the bulk of 

documents on Raoul Wallenberg, from 1971 until today. A CD-ROM with all the 

documents of the Swedish Foreign Office on the Raoul Wallenberg case, from the 

period 1945-1970, was released in 1997. 

They discussed about the diaries of Madame Kollontay who was Soviet ambassador 

to Sweden 1930-1945. Alexandra Kollontay asked her friend and doctor Ada 
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Nilsson to take care of her private papers "in case she would be victim of an 

accident". (Lindahl, Ingemar, 1987). Ada Nilsson lived in Göteborg and passed away 

in 1966. She published her memoirs in 1963. Ada Nilsson's intention was to write a 

biography of Alexandra Kollontay, who therefore entrusted her with personal letters, 

notes and diaries up till 1947. Madame Kollontay expressed a wish that all this 

material should be delivered to the Marx-Engels Institute in Moscow, ten years after 

her death. If the USSR found it appropriate the material could be published, Madame 

Kollontay wrote from Stockholm to her doctor Ada Nilsson on 4th of July, 1937. 

(Nilsson, Ada, 1963). 

In February 1945 Madame Kollontay invited for tea Mrs. Ingrid Gänther, wife of 

the Swedish Foreign Minister. She told mrs. Gunther not to worry since "Raoul 

Wallenberg was in Russian hands, safe and sound." Two weeks later she gave the 

same reassuring message to Raoul Wallenberg's mother Maj von Dardel. (Marton, 

Kati, 1982 & Derogy, Jacques, 1980). Speaking frankly to Ada Nilsson, Madame 

Kollontay said that she wanted to imbue mrs. Maj von Dardel with some hope 

concerning her son, out of compassion for her; "and on the whole Moscow cannot 

even locate its own troops in the chaos of Budapest." (Nilsson, Ada, 1963). Elenore 

Lester claims that Madame Kollontay also said to Ingrid Gänther that it would be best 

not to make a disturbance about the matter. Wallenberg was being held because he 

had done some "dumb" things in Budapest. (Lester, Elenore, 1982.). 

In the spring of 1945 Madame Kollontay was called back to Moscow. She never 

recovered from a severe illness in 1942 and resigned from her duties as ambassador 

to Sweden. During the eight remaining years of her life Madame Kollontay drafted 

her personal reminiscenses and wrote many letters to her friends. Ada Nilsson 

received 230 messages - letters, postal cards or telegrams - from Alexandra Kollontay 

1945-1953. (Nilsson, Ada, 1963). 

Lage Olson asserts that Raoul Wallenberg left Budapest in November 1944 for Berlin 

and then Stockholm. There are indications that he met with Marcus Wallenberg, his 

father's cousin and with Madame Kollontay in Stockholm at that time. Marcus 

Wallenberg maintained this in a speech in January 1981, at the Raoul Wallenberg 

Hearing in Stockholm. (Sjöquist, Eric, 1981 & Sjöquist, Eric, 1996-05-11). Mrs Ebba 

Grönroos will try to find out if there is any correspondence between Alexandra 

Kollontay and Ada Nilsson deposited in Göteborg, or elsewhere. 
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The white book of the Foreign Office on Raoul Wallenberg will probably be 

published in 1999 when some ongoing research projects are completed. There will 

also be a Russian white book. 10,000 prisoner cards in the Vladimir prison have been 

investigated and scanned. Their valuable information will be computerized under the 

supervision of professor Marvin Makinen. 

I further learned from Lage Olson on August 19, 1998 that the German so-called 

ROS-archive, which the USSR got as war booty, contains among other things 

documents on the Berlin-Budapest relations during the Second World War. 

Researcher Susanne Berger has devoted herself to this task. Historian Susan Mesinai 

takes an active part in the Ark project whereby forgotten American citizens, held in 

custody in the USSR for more than 40 years, have been located and eventually freed. 

Professor Guy von Dardel, Raoul Wallenberg's half-brother heard about Susan 

Mesinai's successful work and contacted her. 100 personal files are being examined 

by Susan Mesinai. She may also scrutinize patient's cards at mental hospitals. Full 

reports to the commission on these research projects are expected to be completed in 

early 1999. The Swedish-Russian commission began its job in September 1991. It is 

chaired by ambassador Hans Magnusson, Riga, on the Swedish side. Among its other 

members are professor Guy von Dardel and Carl Persson, former national police 

commissioner and governor. 

Dr. Vera Parnes gave an envelope to the participants at the luncheon containing 

several issues of the Wallenberg Bulletin, from its start in 1992. Per Anger expressed 

his gratitude for this. He recognized Mrs. Agnes Adachi on a picture. (Fall number of 

1996). She worked at the Swedish legation in Budapest in 1944 and is the author 

of "Child of the winds". (Adachi, Agnes, 1989). 

For those who wish to read about Per Anger's life, Mrs. Elizabeth R. Skoglund has 

written a biography of him, "A quiet courage : Per Anger - Wallenberg's co-liberator 

of Hungarian Jews". (Skoglund, Elizabeth R., 1997 ). Mrs. Skoglund listened to a 

lecture by Per Anger at the Simon Wiesenthal Center in Los Angeles and was deeply 

affected by it. She decided to write his biography. Her earlier writings have been 

about religion. 

Per Anger said to Vera Parnes that John W. Pehle's letter of appreciation to 

Wallenberg, dated December 6, 1944, never reached him. John Pehle was the first 

10 



executive director of the War Refugee Board. He thanked Raoul Wallenberg on 

behalf of the WRB for his splendid co-operation "and for the vigor and ingenuity 

which you brought to our common humanitarian undertaking". 

Ebba Grönroos had brought with her a copy of Det Bästa (Reader's Digest) in which 

Per Anger contributed with an article about his friend Raoul Wallenberg. Its author 

said that he was amazed about the great number of languages into which hiå article 

was translated, even Chinese. The article appeared in Det Bästa, in March 1981. 

Some pictures were taken outside the Modern Museum. We then strolled by the ship 

"Af Chapman", which has been turned into a youth hostel, and over a narrow bridge 

to the National Museum and Grand Hotel. The Royal Palace was partly hidden by 

tents pertaining to the ongoing and much frequented Water festival. A little train on 

wheels was carrying tourists for a sight-seeing of Stockholm. We bade farewell to 

Per Anger and Lage Olson. 

Shortly afterwards Vera Parnes, Ebba Grönroos and I had a glass of orange juice at an 

outdoor cafeteria in Kungsträdgården. I evoked Nanna Svartz' meeting with professor 

Aleksandr Myasnikov at a conference in Moscow, in January 1961. Vera Parnes 

assumed that Nikita Chruschev rebuked him for having talked about Raoul 

Wallenberg with professor Svartz. From a long-standing colleague to professor 

Myasnikov, Vera Parnes learned that the professor never mentioned anything about 

Raoul Wallenberg to him. Dr. Parnes finds it strange that such a vigorous and rather 

healthy person as professor Myasnikov died so unexpectedly, four months after his 

last encounter with professor Nanna Svartz, in July 1965. (Derogy, Jacques, 1980). 

In a recent book by Kenne-  Fant, professor Nanna Svartz is quoted as saying; "he 

(Myasnikov) must have been some 60 years old and never appeared to me as being 

in poor health. I must confess, that I have wondered if his death was a natural one." 

Ambassador Gunnar Jarring reported to Prime minister Tage Erlander that "the tribute 

to Myasnikov is exceptional. The Moscow list of those who have signed his obituary 

is impressive." (Fant, Kenne, 1997). 

I told Dr. Vera Parnes about a study circle in Uppsala concerning Raoul Wallenberg. 

It lasted for ten years, 1984-1993, and functioned much as a debating society. The 

five-ten participants studied material - books, articles and documents - on Raoul 

Wallenberg and on special occasions listened to an invited speaker. It was a very 

rewarding activity. I made the acquaintance of a man bom in Italy, but of Hungarian 
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extraction, Francesco Wittorio Kovacs, who lives in Uppsala with his family. As he 

took part in a debate after a lecture in 1984, he evoked emotionally his painful nine 

years of imprisonment in the Soviet Gulag. He was captured when he was sixteen and 

worked for the Hungarian resistance. Still in 1984 he felt uneasy about disclosing his 

experiences in the Soviet camps. Francesco Kovacs was a valuable and appreciated 

participant in the study circle. Today he visits schools in different parts of Sweden 

and lectures on his unique experiences in the USSR and on the dangers of nazism and 

communism. 

Dr. Vera Parnes acknowledged that also she was afraid during the years of terror, that 

the Soviet police might knock on her door in Moscow. Thanks to Francesco Kovacs 

the study circle wrote a letter in Russian to the rabbi of Moscow Adolf Schayevic, in 

November 1992. We asked for help to get in contact with Dmitri Kopylanski who, 

according to Nicholas Bethell, had interrogated Raoul Wallenberg on July 16, 1946 in 

the Lefortovo prison in Moscow. (Bethell, Nicholas, 1992). The rabbi never sent us a 

reply. Vera Parnes explained why; rabbi Schayevic was probably a member of the 

KGB. 

During the long years of terror the synagogues in the USSR were not considered as 

safe havens. It occurred that people who revealed too much during confessions were 

later denounced by the Jewish priesthood. Hence Jews were careful not to confess in 

the synagogues. 

Vera Parnes said that Andrei Sacharov was a very brave man. She knows his wife 

Jelena Bonner. Professor Sacharov took risks while collecting signatures for the 

benefit of unjustly imprisoned persons. He was awarded the Nobel Peace Prize in 

1975. 

I told Vera Parnes and Ebba Grönroos that dissidents Aleksandr Ginzburg, Jurij Belov 

and Chronid Lubarsky visited Uppsala in the 1980's. Mrs. Parnes knew about the late 

Mr. Lubarsky, who for a number of years edited a pamphlet from Munich, called 

USSR News in Brie! It rendered into English the actual situation of dissidents in the 

Soviet Union. 

I thanked Ebba Grönroos and Vera Parnes and accompanied them to the Central 

Station where they took a commuter train to Södertälje. 
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A monument created by the Hungarian-born artist Gustav Kraitz in honor of Raoul 

Wallenberg will be unveiled at the United Nations in New York this autumn, in the 

presence of its Secretary-General Kofi Annan and his wife. It will be situated at the 

Raoul Wallenberg Walk, near 47th street and First Avenue. Gustav Kraitz was 

caught in Budapest at the same time as Raoul Wallenberg. For many years he 

was imprisoned in the Sovfet Union. After his release he name to Sweden in 1956. 

Another monument to the memory of Raoul Wallenberg is planned to be erected in 

Buenos Aires in November 1998. It is said to be a replica of the British sculpture 

made by Philip Jackson, which stands near Marble Arch in London. 

In Sweden two sculptures memorializing Raoul Wallenberg will be erected. Lidingö, 

adjacent to Stockholm, will likely be the site of Willy Gordon's statue, since Raoul 

Wallenberg was bom there. Two Raoul Wallenberg associations in Chicago have 

shown interest in Willy Gordon's piece of art. Four sculptors from abroad and two 

from Sweden will compete for the honor of making a tribute to Raoul Wallenberg, 

which in due course will be placed at Nybroplan, within walking distance of the 

synagogue in Stockholm. 

Uppsala, Sweden, 

in October 1998. 

/ Torsten Hérno d. 

Author of an annotated 

bibliography on Raoul 

Wallenberg.. 
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Compte-rendu d'un döieuner avec Per Anger au Musée d'art moderne å Stockholm. 

Resumé en francais. 

A l'occasion de la visite de madame Vera Parres en Sugide au mois d'aoilt 1998 

monsieur Lage Olson, conseiller d'ambassade au ministare des Affaires Etrangöres, 

organisa un döjeuner au Musée d'art moderne å Stockholm. Y furent invitös aussi 

monsieur Per Anger, ambassadeur et ami de Raoul Wallenberg, madame Ebba 

Grönrovs, höte et amie de madame Parnes, monsieur William L. Clarke, 

ambassadeur de l'Australie et monsieur Torsten Hörnod, auteur de ce rapport 

Ambassadeur Clarke posa la premiöre question: "Comment agit le gouvernement 

suMois pour r&up&er Raoul Wallenberg directement aprås la guerre? Per Anger 

röpondit que plusieurs mesures auraient pu ötre prises pour marquer une 

dösapprobation de l'attitude de l'Union Soviötique vis-å-vis la disparition de Raoul 

Wallenberg, par exemple rappeler l'ambassadeur å Moscou et/ou suspendre les 

relations diplomatiques et commerciales avec 1'URSS. Le crödit d'un milliard de 

couronnes suödoises å l'industrie soviötique aurait pu ötre armulö ou suspendu. 

La deuxiöme question de l'ambassadeur Clarke ötait: "Y avait-il des moyens de 

n4ocier la liUration de Raoul Wallenberg?" Per Anger röpondit que les Russes 

avaient emprisonnö des diplomates ötrangers pour les utiliser comme des objets 

d'öchange. Il övoqua le cas suisse de cinq diplomates, entre autres Harald Feller et 

Max Meier å Budapest, qui furent öchangös contre six citoyens soviötiques, dötenus 

en Suisse. 

Pendant un voyage en train å Oslo vers la fm de 1950, Per Anger demanda au ministre 

des Affaires Etrangöres Östen Undön si ce serait possible de dötenir un espion 

soviötique en Sugide, en vue d'un öchange plus tard contre Raoul Wallenberg. 

"Le gouvernement suMois n'agit pas d'une telle facon", röpondit söchement monsieur 

Undön. Influencö par son ambassadeur å Moscou Rolf Sohlman, monsieur Undön ötait 

enclin å avoir confiance dans les Russes. Quand Andrei Vyshinski en aoirt 1947 

assurait que Raoul Wallenberg ne se trouvait pas en l'Union Soviötique - et que le 

nom Wallenberg leur ötait inconnu - Östen Undön crut en sa parole. 

Per Anger ötait responsable du dossier Raoul Wallenberg pendant deux ans, de 1948 
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å 1950. Sur sa propre demande il fut releve de cette tåche et envoyé au Caire, en 

Egypte. 

Finalement l'ambassadeur Clarke souleva la question de savoir quand le monde 

Occidental eut connaissance du Shoah. 

En 1938 et au debut de la Seconde Guerre Mondiale la Sugide menait une politique 

de restriction envers les rHugks juifs. Pour mieux discerner qui aait juif parmi 

ceux qui voudraient sejourner dans leurs pays, la Suisse et la Sugide approuvårent 

la dkision de l'Allemagne nazie de marquer les passeports des hommes et des 

femmes juifs, par un grand "J" en rouge. En plus il fallait avoir un permis spkial; une 

soi-disant recommandation de frontkre, sollicike au consulat de Sugide avant le 

&part. 

L'ambassadeur fit l'6oge d'une dissertation en histoire par Paul A. Levine qui 

ckmontre comment les diplomates suklois å Stockholm, Oslo, Vichy, Berlin, 

Copenhague et Budapest liussirent, non pas toujours majs parfois å sauver des juifs, 

par des m&hodes d'obstruction, caracteriAes comme "r6istance bureaucratique". 

Quand les juifs norv4iens furent ckportU en novembre 1942, l'engagement su&lois å 

aider les juifs se manifesta clairement. 80.000 juifs danois furent aicks å s'khapper en 

Sugide dans des bateaux en octobre 1943. 

Per Anger mentionna aussi un ouvrage par Steven Koblik qui souligne l'importance 

des protocoles d'Auschwitz. Ceux-ci contiennent entre autres un tårioignage en &tall 

des camps de concentration å Auschwitz-Birkenau, par deux juifs slovaques 

Rudolph Vrba (Walter Rosenberg) et Alfred Wetzler (Joseph Lanik) qui raissirent å 

s'enfuir avec l'aide de la r6istance dans les deux camps. Leur objectif aait d'informer 

sur le massacre des juifs å Auschwitz et de privenir l'Occident du danger imminent et 

mortel qui pesait sur les juifs de Hongrie. 

Le Conseil Juif de Budapest remit ces protocoles d'Auschwitz å la legation su&loise 

qui å son tour les envoyait å Stockholm. Leurs contenu fut r676 au roi Gustav V en 

juin 1944. 

Le roi de Sugide envoya un tg4ramme personnel au regent Miklos Horthy en 

1' implorant de cesser avec les dures mahodes employ&s envers le peuple juif 
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hongrois. Au nom de l'humanit6 le roi Gustav V fit appel å Horthy "de prendre des 

mesures immkliats afin de sauver ceux qui encore restaient å sauver de ce peuple 

malheureux". 

Les protestations internationales agirent sur Pamiral Horthy et il donna l'ordre de 

mettre fm aux d6portations le 18 juillet. (Thuistrup, Åke, 1949). 

Per Anger nous affirma que Raoul Wallenberg, arriv6 å Budapest le 9 juillet, 

consid6rait sa mission comme accomplie quand les d6portations cess6rent. Il 

s'appr8tait å retourner en Sugide vers la fm du mois d'aofit. 

En Roumanie, le roi Michel ler fit arr8ter le markhal Antonescu et cong6dia son 

ministare. Un nouveau gouvernement conclut un trait6 d'armistice avec 1'URSS et 

d6clara la guerre å l'Allemagne. 

Simultan6ment le regent Horthy prit courage et rempla9a le premier ministre Döme 

Sztöjay, qui lui fut impos6 par les nazis en mars, par le g6n6ral Geza Lakatos. Le 

chef supr6me de la SS Heinrich Hinu-nler accepta que les d6portations cess6rent. Le 

bourreau Adolf Eichmann se retira å une propri6t6 pr6s de la fronti6re autrichienne qui 

appartenait au ministre cong6di6 Låzlo Endre. (Lester, Elenore, 1982). Endre, Baky et 

Ferenczy, portant le m8me prinom Låszlo, furent les subalternes hongrois 

d'Eichmann. Ces quatre noms symbolisent Pextermination de la communaut6 juive de 

Hongrie. (Joseph, Gilbert, 1982.) 

Au d6but de novembre des troupes sovi6tiques arriv6rent aux portes de Budapest. 

Le regent Horthy esp6rait pouvoir retenir 1'Arm6e rouge jusqu'å ce que les Allies 

occidentaux eussent occup6 la Hongrie. Ses plans 6chouårent quand les fascistes 

hongrois, Bits les Croix-F16ch6es (les Nyilas), prirent le pouvoir le 15 octobre, 

aid6s par les Allemands. Le regent Horthy fut contraint å abdiquer et å nommer le chef 

des Croix-F16ch6es Ferenc Szålasi premier ministre. Une vague de perskutions et de 

terreur en fut la cons6quence. L'amiral Horthy et sa famille furent internas dans un 

chåteau en Baviåre. Son fils Miklos Jr., fut d6port6 d'abord au camp de Mauthausen 

ensuite å celui de Dachau, oir il flit lib6r6 par les troupes am6ricaines å la fin de la 

guerre. (Lester, Elenore, 1982 et Joseph, Gilbert, 1982). 

Retournons aux protocoles d'Auschwitz, car ils forment une partie essentielle d'un 

ouvrage, publi6 en 1997, qui contient aussi les d6p8ches de l'ambassadeur Carl Ivan 

Danielsson et de 1'attach6 Per Anger de Budapest en 1944; "Räddningen. - De 



4 

svenska hjälpinsatserna i Budapest 1944." (Le sauvetage. - L'aide su&loise å Budapest 

en 1944. Rapports issus des archives du ministare des Affaires Etrangres en Su&le.). 

Selon un ouvrage de Ingvar Svanberg et Mattias Ty&n (1997), mentionnh par 

l'ambassadeur Per Anger, les Suklois qui lurent les journaux connurent assez bien, par 

les rubriques et les affichettes, les deportations et les massacres de juifs par 

l'Allemagne nazie. Aux Etats-Unis par contre, ces nouvelles &aient dissimulks dans 

les journaux, souvent au milieu ou en bas des pages d'informations de l'tranger. 

Per Anger se souvint aussi des conversations qui dur&ent cinq heures entre le 

diplomate suUlois Göran von Otter, secraaire å la legation de Berlin, et l'officier SS 

Kurt Gerstein sur le train express entre Varsovie et Berlin, en aoin 1942. Selon 

l'historien Gilbert Joseph, "Gerstein avait fourni les cent kilos d'acide prussique que 

le chef du camp de contrentation de Belzec employa en sa pråence pour effectuer le 

premier gazage de masse de douze cent pommes, femmes et enfants juifs". 

Toujours selon Gilbert Joseph, "l'officier Kurt Gerstein fut un allemand å la piets 

militante qui Mait engagi dans la SS afin de porter t&noignage. Il fut entraine par 

les rouages de l'organisation nazie". (Joseph, Gilbert, 1982). 

Kurt Gerstein &ait plein de remords quand il rencontra Göran von Otter. Il se confessa 

å lui en esOrant que le jeune diplomate suklois transmettrait un message 

d'avertissement au monde ext&ieur sur les intentions nazies concernant les juifs de 

l'Europe. Aussitöt arrive å Berlin le 23 aoilt 1942, Göran von Otter communiqua 

verbalement l'essentiel de sa conversation avec Kurt Gerstein å Erik von Post, 

remplapant l'ambassadeur Arvid Richert å la Mgation de Berlin. 

L'ambassadeur Clarke dit å Per Anger qu'il devrait absolument krire ses m6noires. 

"C'est ce que j'essaie de faire", r4ondit l'ambassadeur Anger, qui fetera ses 85 ans en 

dkembre. Il fixt ambassadsur å Canberra, en Australie 1970-75 et 4alement å 

Ottawa, au Canada 1976-79. L'auteur de ce rapport fit sa connaissance å l'åge de dix 

ans, å Paris en 1955. Per Anger et son 4‘ouse Elena y furent stationn6 entre 1953 et 

1955. Ils ont une fille Birgitta et deux fils, Jan et Peter. Jan Anger aait mon camarade 

å litcole Sukloise, rue IVMdftic. 

L'ambassadeur Per Anger expliqua å madame Parnes que sans l'appui directe de la 

Mgation su&loise, Raoul Wallenberg n'aurait pu liussir. La 14ation constituait la bale 

de son action de sauvetage dans laquelle participårent aussi d'autres Suklois. 
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L'ambassadeur Anger dUlara que Raoul Wallenberg fut responsable de la section C. 

La Croix Rouge su&loise constituait aussi une section å part, et le historien 

septuaOnaire Valdemar Langlet en aait le patron. Son 4ouse Nina Langlet, n& en 

Russie, lui pråla un secours pr&ieux. Nå en mai 1944, ils dgivrårent une grande 

quantite de passeports protecteurs, ressamblables aux passeports Nansen. Crs en 

1922 par un accord international, ces passeports aidårent les r«ugi6 souvent 

apatrides et avaient pour inspirateur le norv4ien Fridtjof Nansen, Prix Nobel de la 

Paix la m8me ann&. 

Les actions diffirentes des Su&lois furent coordonn&s par Per Anger. 

L'ambassadeur Anger affirma que "trop peu fut fait trop tard" pour sauver les juifs de 

Hongrie et ailleurs en Europe. Les pays Occidentaux auraient pu agir autrement et 

offrir refuge aux juifs pers&utU de l'Europe. 

En 1988 fut inaugur& une plaquette bossel& sur un mur de l'ancienne 14ation de 

Sugide, en haut du mont Gellert å Budapest. Celle-ci reprsente Raoul Wallenberg, 

Ivan Danielsson et Per Anger. 

Avant que l'ambassadeur William L. Clarke ne quittåt la table, Per Anger leva son 

verre en l'honneur de madame Vera Parnes, en la remerciant pour tout ce qu'elle a fait 

jusqu'å prUent pour Raoul Wallenberg, å Moscou et å Montial. 

Uppsala, Sugide, 

en octobre 1998. 

/ Torsten Hérno d, 

auteur d'une bibliographie 

annot& sur Raoul Wallenberg. 
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The Raoul Wallenberg 

International Movement for Humanity  

4845 Bourret Avenue, Suite 34, Montreal, Quebec, Canada H3W 1L2 

Tel (514) 343-0137 • Fax (514) 748-6340  

Lage Olson 
Counsellor 
Ministry for Foreign Affairs 

SE-103 39 
Stockholm, Sweden 
+46 8 405 10 00 (switchboard) 

+46 8 405 32 80 (direct no.) 

+46 8 723 11 76 (FAX) 

October 28, 1998 

Dear Mr. Olson, 

I am pleased to inform you that the date of our annual
 conference, 

mainly devoted to the 85th birthday of Ambassador Pe
r Anger, is 

fixed. The conference will be held on December 6
th, 1998 at 

1:00p.m. in the Cummings House, 5151 Cöte Ste. Cather
ine Rd. The 

Swedish Ambassador in Canada promised to be with us. 

I do not possess Per Anger's biography in English. I 
was sent his 

biography in Swedish but I can't translate it. If you
 can help me 

in this matter I would be very thankful. I am very in
terested in 

the work of the Swedish-Russian Commission conce
rning Raoul 

Wallenberg. Are there any interesting developments? W
hen will the 

Commission publish its report? 

When we met in Stockholm some photos were taken. I 
am eager to 

receive copies if it is possible. 

Once again I thank you for your attention and valuable
 help in our 

movement. 

Sincerely yours, 

iff.  för vp 
Dr. Vera Parnas 
President 

VP/kf 

P.S. Please give my best regards to Ebba Grönroos and t
he 

Ambassador of Canada to Sweden, Mr. William L. Clarke
. 

P.P.S. Be so kind as to send me Susanne Berger's maili
ng 

address, including her FAX number. 
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RW-handlingar på CD-ROM 

Lage, 

översänder för återlämnande de CD-ROM-skivor över 

RW-handlingar 1945-1970 ambassaden utlånat till 

historikern Lev Bezymenskij. 

i 

Postadress Besöksadress Telefon Telefax Telex 

Ulitsa Mosfilmovskaja 60 Ulitsa Mosfilmovskaja 60 (095) 937 92 00 (095) 937 92 02 64-413 410 

119 590 MOSKVA (502) 937 92 00 (095) 937 92 03 (viseringsavd) 
(095) 937 92 04 (handelsavd) 
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The Raoul Wallenberg 

International Movement for FlumaniV.  

4845 Bourret Avenue, Suite 34, Montreal, Quebec, Canada H3W 1 L2 

Tel (514) 343-0137 • Fax (514) 748 6340
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Ministry for Foreign Alfans
November 8, 1998 

Lage Olson 

Counsollor 

Fax ; 468 723 1176 

Dear Mr. Olson: 

1 have received an artide with deseription of our meeting in the restaurant and 1 am very 

thankful to Torsten. It will be published in Freneh in the Wallenberg Bulletin. 

1 need Per Anger's biography in English. I need it urgently. Could you help me? 

We are pressed in time. 1 will be very thankful for sending it to me. 

P.S. My Best regards to Ebba, Torsten and PerAnger 

Sincerely yxurs, 

• 
Y. 

Dr. Vera Parnes 

President 

1 My fax is( for day and night time): (514) 342 8452 Attention: Vera Parnes 
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Uppgifter om Raoul Wallenberg 

Broder, 

För ordningens skull insändes här vissa dokument 

rörande Raoul Wallenberg som överlämnats till vår 

konsul i Baku, Erdal Otuzbir. Uppgiftslämnaren 

torde vara känd av departementet. 

Jag vore tacksam att bli satt i tillfälle att låta 

Otuzbir förmedla det svar propåerna förtjänar. 

h—NYL 111LA./ 

Henrik Liljegren 

Postadress Besöksadress Telefon Telefax Telex 
PB 3 Katip Celebi 7 (90) 312-428 67 35 (90) 312-468 50 20 46273 sved tr 
06692 Kavaklidere 
ANKARA 
Turkiet 
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SVENSKA AMBASADEN 
ANKARA 

Till: Mr. Henrik Liljegren 

20.10.98 

Raulf Wallenberg 

En föredetta militärtjänsteman från forna Sovjetunionen har besökt mig angående Raulf 

Wallenberg. 

Han har lämnat vissa uppgifter som jag har funnit interessanta om R. Wallenberg. Jag 

skickar hans ansökan och vissa document bifogade. Om ni ser de här uppgifterna 

trovärdiga så kan vi kontakta honom igen. 

Med vänlig hälsning 

Erdal Otuzbir 

41, Azerbaijan ave. Telephone : (+99412) 98 28 54 Telefax : (+99412) 93 37 28 

370139, Baku 



Baku, Azerbaijan Republic 
Authorised Representative of the Sweden Kingdom 

from citizen Ismailov Yaver Mamed oglu, 
living at: Azerbaijan Republic, 373780, 

Astara region, Gilekoran village, Kaverina str.,74 

APPLICATION 

DEAR SIR! 
Hello! I, Ismailov Yaver, applying to you, hereby declares that I can give 

"Verbal portrait" tell and render assistance in search the diplomat from Sweden named 
Raul for the paid services. Of course, if it is necessary. 

The matter is that in the middle of February of 1994, during demonstration his 
portrait by commentator Michael Leshinsky by first programme RTR the electricity 
was cut off. I immediately identified him. I informed commentator M.Leshinsky and 
Ambassador of Sweden in Moscow about it. Unfortunately, taken by me measures did 
not give positive results. Apparently it is not advantegous to somebody. Therefore I 
ask your effective intervention. 

"The reference of taken measures to search for supposed one" is attached. 
Well, not far from the classic places of political prisoners, small settlement, in 

the System of the Head Department of Forest Corrective Labour Institutions, during 
one and a half year I had been meeting with this man, almost every day. I did not 
contact him. I don't know his name. Surname and father's name similar to Germany. 
From time to time in his absence he was called by nickname. He came here either from 
Gorkiy or from Vladimir with depriving of right to' move (leave) this area. He had 
fluent Russian. Acconling to his position he didn't intercourse with the former 
prisoners of war of Germanic army. His mutual relations with some workers of the 
Ministry of Intemal Affairs leave much to be desired. He was married. He has son and 
daughter. Children were under age. Their age in ratio - imposing (impressive). May be 
the family was acquired late. Features of European intellectual were very clearly 

shown in this man. He had deal with special contin!ents.  His wife worked as weil. He 
expressed an intention to my friend to leave this area and to take away his son, who 
was very similar to the father. 

The terms of paid services are as follows: 
For this aim I send you "The verbal portrait" of supposed man. I think, 

anatomical and functional indications and indications of clothing as well are sufficient 
to obtain the authenticate outcomes of identity. After this you firad me, give his photos 
in profile, in front. Full-stature photo is required as well. Upon identification tell 

the sumame and father's names, he used there. Upon coincidence of the factors I' ll 
require from you 5.000 (five thousands) USD for my service. Then add and enrich 
my correspondence. I'll state in details, when, where and on that conditions I met with 
this man. also exactly, perhaps approximately answer where the search working 
must be conducted. Also answer the questions, which you are interested in. It 
would be expedient, if Raul' s relative or the person, who knows Raul, could be 
available in the meeting. 
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Further if you will have an intention to search him independently - please do it. I 
have not right to object to it. But I clearly see, that you will meet with big difficulties. I 
stated it because I was once in similar situation. I believe, that to go through labyrinth 
of the Ministry of Interna! Affairs of the USSR is not a simple matter. You must admit 
that this matter is not 'light' one, it is delicate. This issue can not be solved by ureans 
of correspondences, telephone calls, mandates. Self-control, heightened care in all 
details of search will be required. It is necessary to visit those regions, to be in series 
of key departinents, cabinets etc. 

I am ready to render you all possible assistance in his search. For this aim it is 
necessary to clear up in documents the following details: 
1) Exact name, surname, father's name, date and place of his birth. 
2) Education. Profession according to education. Circumstances of his missing. When, 
where and reason. 
3) Had he relatives or friends in the cities of the Baltic Republic (Latvia, Lithuania, 
Estonia) and in the cities of Canada? 
4) Had he personal number? Number of document, confirming his person as diplomatic 
official. 

For the service in assisting for searching of wanted man you will pay me 
travelling allowance in amount of 3.000 (three thousands) USD because I must be 
travelled much more than thousand km. and many weeks. Complications are not 
excepted. 

Thus, I will ask from you to pay me 8.000 (eight thousands) USD cash for my 
j ob . 

Service payment can be effected in USD, in RR or in national currency of 
Azerbaijan -manats according to the current USD rate. 

4 "Verbal portrait" of wanted is attached. 
My personal information: I am 56. Azerbaijanian. Former regular officer of 

the Ministry of Intemal Affairs of the USSR. I have fluent Russian. At present time I 
work in position of personnel inspector in Astara fish plant. 

I ask you to inform me about taken decision. 

Sorry for the trouble, I am giving you. 

With respect, isignature/ Y. M. Ismailov 

30 September 1998 



Baku city 
Authorised Representative 

of the Kingdom of Sweden in Azerbaijan 
from Ismailov Yaver Mamed oglu 

REPORT 

I hereby inform you, that beginning from the 30 July 1997 on travelling 

allowance to Baku, tickets, nourishment, living, sending the correspondences, 

negotiations and using the typewriter, related to the search of Raul 517500 manats 

were voluntarily spent personally by me and 633000 manats were voluntarily spent by 

the member of UNESCO Mr. Aphgan Shaphiyev from our own budget. 

Based on above, I ask you to compensate us indicated personal expenses. 

Correspondence author: /signature/ Yaver Ismailov 

Dechiphering of expenses is attached. 

01 October 1998 

• 



REFERENCE 
"About taken measures for searching of Raul Vineberg" 

1. 07 august 1997 the registered letters N2 01, 02 were sent from Astara to the 

commentator of the Russian TV-Radio Company Michael Leshinsky and to the 

Ambassador of the Sweden in Moscow. I didn't get reply. 

2. 19 November 1997 at my request from the Baku international Post-Office the 

member of UNESCO A. Shaphiyev sent the registered letter N2 243 to the 

Ambassador of Sweden in Moscow Mr. Lars Friden to the address: 119590 Moscow, 

Mosphilmovskaya str., 60. Unsuccessfully. 

3. 01 December 1997 at 11.20 during the conversation from Baku Post-Office the 

secretary of the Ambassador of Sweden in Moscow confirmed me personally  the fact 

of receipt the registered letter N2 243 and stated, that the letter is sent to the 

Commission on the case of Raul Vineberg.  Silence again. 

4. 30 June 1998 the member of UNESCO informed the Ministry of Foreign Affairs of 

the Republic of Azerbaijan - Foreign Policy Department by the registered letter Jsf2 

795. Silence up to now... 
The "Verbal portrait" of Raul Vineberg is attached to the sent correspondences. 

I'll present the separate evidences, scheme-map of the area location according to the 

terms, set forth in the letter. 
The letter is official. It is not to be made wide public,and publication. 
For information: I object to establishing the contacts with the representatives of 

Germany, Russia and Israel on this case based on my personal motives. 
Present reference is made by the author of this letter. 

With respect, /signature/ Yaver Ismailov 

30 September 1998 



.06 9:1 5,01
'
 

iC
 H

.
Q

 • B
 C

 K
 a .yi

o 
0

 
J1

 a 
l.; 1

 .b
 • 

M
il alm

e H
o aw

nitt e cx Prx c chi aii.ux 
H

 m
eartib

ix
 rp

etn
aa

t  

onydaH
K

oD
aH

H
oe 

B
 

ra 3 erre "K
om

 com
oA

L
cK

asi H
paB

R
a" 

O
T 

6
-ro

 a n
p

e Jul 5
8

5
 ro

7
la . 

i
.. .M

.E
 • C

aarbca3 -111p gpm
 n H

oa x o B
51T

 K
e : 

"B
bieszaR

 B
 

1!
3T

 O
T

 ropoÅ
, 

B
H

 
K

aK
 dy A,T o uyB

 ar - B
y eire , tpro K

apL
epa B

a llia , >-----_, 

3R
e cl, 

 

K
oI-IU

I'iJlaor, 
 oH

tim
a or, , 

'IT
 0 B

b1 
H

zu
ero

 y
la H

e m
o

zeT
e T

p
e6

o
B

arn
 o

T
- '
 

B
a uski D

o cnom
 lilla!' IIR

 —
 . Ib aT

 oro ropoA
a A

,aue Å
 opo PH

 A
aJiw

e ,-- --------
'.i i

4oi r 
 

1311D
 3T t) 

X
1131111, iIT

 0 
B

am
 o ara efrosi T

 oabK
o 

;ä U
T

 L
 B

 
n
p
o
 'lo

m
 H

 n
ep

e3
a 

1	
H

uK
y R

a uvr , K
ai( dy A

T
O

 371,e ci, 
K

 ou eii, m
 H

PY
 • t  • 1:,

p' 

;
. . .1.3 . s e plii, nu ci.o ro 3 a rna JITA

 B
 

ge pei,:no ita E
 - - o

x
e
 n

o
 m

e
 OT 116111

.4 .9
  

tIO
IL

IT
II gli' , Il e ;SA

 ea H
u y ro A

 , -K
 py r m

as ox pa tia H
enpoxopautx , ö O

JIO
T

 ,
t,' 

4250 .B
 e porf 710 dana m

ule ro y e3 . ;3H
oro ropow

nK
H

 
O

T
 0 ö bIJ10 1"4/X

 O
IM

 II, 
1

 
,,s

•' - : 4 ' H
a ar osninsi , Ile xyxze C

H
d H

p cK
o H

 H
 :iiK

yrr oxoti , L
naccilrgeum

e i , i e cra,-- ' ly 

..
.4

;  ,.' ••• .f.:`. 1' 
norw

r - w
itie cK

lm
 ccbizoK

 .
...,

• 

200 71,e pep e ub H
 dbui eA

,H
li ar - D

em
-N

Ä
 nexoB

eK
 
B

 K
 O

JIX
 0

3
 e

 c
 /

a
Jlid

ia
fl e

<
 ----7.-----------\

 

0
4

  ar 
 

.
...11peR

ceR
aT

 e.nb K
osnx osa " M

oxpa" A
 .M

.P
oun —

B 
1
9
 5

4
 ro

x
y
 

yta 
P

effT
. 

c e7.1,H
em

 od - oo3o",:ryi m
em

 .14
N,,,,, ..r 

.1r &4
21  

21 

3,-,,lociluaet 
II K

k
etIv

iT
h

 

u<rtli 

tq 

oc. I.C
om

enuni
—

P
rd

;1
cs  

oc e  

-KHPCB —
"B 

 

O
A

C
T B

s oka 

rf
 

rf:M
=n 

  



Kirov region 

Opinion of political exiles and local citizens, 
published in "Komsomolskaya pravda" newspaper of 6 April 1985 

M. E. Saltykov - Schedrin wrote about Vyatka: "Going to this city, you as though feel, 

that your career is finished here, and you can't want nothing from life, that you have to 

• live in past and stand with your memories. There is no even a road from this city, as 

though it is the end of world..." 

F. E. Dzerjinsky was driven into the village Kai - upon local concept it is god-forsaken s place - all-round protection of impassable bogs, 250 versts to the nearest district. It 

was real god-forsaken place, not worse than Sybiria and Yakutia one, classic places of 

political exiles. 

... Chairman of kolkhoz "Iskra" A.M. Ronjin - in 1954 among the population of 200 

villages I was a sole man in kolkhoz who had secondary education. 

• 
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1. KIROV-VYATKA 
2. "Godless" area. Verkhnekamsk region. 
3. Military section 6854 
4. Lesnoy settlement 
5. Yagodnoye settlement 
6. Settlement Sorda 
7. Company 
8. Barrack 
9. Canvas 
10. Inhabited area 
11. Tuberculosis area 
12. Industrial area 
13. Shooting-ground 
14. Lesozavodskaya district 
15. SOZIM station 
16. Factory-4 
17. Dam 
18. Institution K-231 
19. Komendantsky settlement 
20. Central hospital 
21. Cemetery 
22. Cemetery 
23. Cemetery 
24. Cemetery 
25. Cemetery 
26. Control post 
27. Control post 
28. Control post 
29. Slobadskoy 
30. Kai city 



Travelling and other allowance of Ismailov Yaver Mamed oglu 
from 30 July 1997 to 1 October 1998. 

1) 6000 manats 

2) 50000 manats 
42000 manats 
13500 manats 

cost of registered letters T1:2 01,02 sent 12 august from Astara 
to Moscow to the commentator M. Leshinsky and Ambassador 

of Sweden 

Tickets Astara-Baku, Baku-Astara 
Nourishment from 30 November 1997 to 2 December 1997 

Negotiations with employees of Swedish Embassy in Moscow 

3) 406000 manats Repair, alteration and using of typewriter from 30 July 1997 to 
1 October 1998 

Total: 517500 manats 

1 October 1998 /signature/ Yaver Ismailov 



Travelling and other allowance 
of the member of UNESCO Shaphiyev Aphgan Djaphar oglu 

from 18 November 1997 to 1 October 1998 

1) 50000 manats 
48000 manats 
6000 manats 

2) 50000 manats 
46000 manats 
3000 manats 

3) 50000 manats 

40000 manats 
64000 manats 

4) 4000 manats 

5) 50000 manats 
41000 manats 
3000 manats 

Tickets Astara-Baku, Baku-Astara 
Nourishment from 18 November 1997 to 21 November 1997 
Registered letter N2 243 to the Ambassador Mr. Lars Friden 

Tickets Astara-Baku, Baku-Astara 
Nourishment from 7 April 1998 to 9 April 1998 

For the letter N2 795 Ministry of Foreign Affairs of Azerbaijan 

Tickets Astara-Baku, Baku-Astara to the Ministry of Foreign 
Affairs of Azerbaijan 

Living for 28-30 June 1998 
Nourishment 

Telegram - Inquiry about stage of consideration of the 
registered letter N2 795 

Tickets Astara-Baku, Baku-Astara 
2-4 August 1998 Ministry of Foreign Affairs of Azerbaijan 
Cost of registered letter - inquiry to the Ministry of Foreign 

Affairs of Azerbaijan 

6) 50000 manats Tickets Astara-Baku, Baku-Astara to the Ministry of Foreign 
Affairs of Azerbaijan and to the Embassy of Sweden 

68000 manats Nourishment 24-27 September 1998 
60000 manats Living 

Total: 633000 manats 

1 October 1998 Aphgan Shaphiyev 
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1. Toturoe zaTa IteCTO ero 
2. 0Cooe01aKile. IlpolDecc:-LA no od -oo3o2.3-.1112. OdaraaTesiBarpo ero nuonaam. 

or a? fze?n n-onträHa. 
3. Iiimea JIH OU.  pozarneHHHKoD 11J1:1 3:IaxomEx ronozax ilpHda,mråcx;rx 

PecnycimKax 31aT3an, JIHT3e, 3croaxn. TA 3 r000zax Kanazu? 
4. Nmea JrA OH xrclaym aomepall,mo? Homep AoxyMe.ITa yzocToBepsiouHdil ero Kex 

ÅnnacmaTntrecicoro coTpyzHaxa. 
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oCJI02111eHnä. 

Taxam odpasom, 5a au bå irpy71 narpedyio OT Bac sbizatin mue Hazatiublmn 
8000 "socemL" Tbic. zomiapoD 

OnzaTa ycinyrx mozeTe nuon33ecTx 3 21,ozzapax CIDA, Pycciux pydzsx H 
HawaoHaltBaNx maaaTax Azepda,:izzama, COOT3eTCT3e3HO Hbluemffiemy xypcy Aozza -pa 

4 "Gamle cablit nopTpeT " p 65E1 cica a em o r o - npma ra eT ca . 
0. ce6e4 We 55 zeT. A5epdai'zzaneil. BhumfÅ itazpo3 ii ociglep 14321 CCCP. 

Coodozno pyccium a3Eacom . B gaarosimee 3pema padoTat nacnexT000m 

• ,Razpam s AeTap nI cxoM Bld5a3oze. 
npuigTom peifieHrin nporriy coodrAT mue. 
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30 moj 199 7rozta, na postics Payaa Halta- Igor) Jainao 517500 
maaaToB., NIECE° ilocnogna AoDran Illicheikim 633000 manairo3 

113 codar3enuoro dieguLera zodpmanno Cpacxoztolacti na 
Komaamipolonatie noewcz 3 r. upoe5oules  nairanne. 

npolinanxe, orrapamcn Koppecno-nagnm, neperoaopu gsa 
noaLSouaax.eid munymeii manmaxoti. 

Ha 001103411311 zumeaviogemaoro aporay Bac 305MeCTIITI3 
HaM yica5analif zinnia pacxozu. 

Akr op x oppe cn onÅ e-- 
Da c milipalica -oa cx mg:: 1,3 2̀.1.1  

ett Oxvrid 1,1958 ro-Tra. 

Alap Hcma:moD. 
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REGERINGSKANSLIET Stockholm, 9 November 1998 (IP ö ö  ck 

Dr. Vera Parnes 
The Raoul Wallenberg 
International Movement for Humanity 
4845 Bourret Avenue 
Suite 34 
Montreal 
Quebec 
CANADA H3W 1L2 

Ministry for Foreign Affairs 

El-ESEK 

Lage Olson 

Telephone +46 8 405'3280 

Fax No.: 009 1 514 342 8452 

Raoul Wallenberg 

Dear Dr. Parnes, 

Thank you very much for your letters of 28 dctober and 8 November, 
1998. As I was away in Austria last week I have been unable to reply to 
your first letter without some delay. 

By the time you get this letter you should have received a CV in English 
for Ambassador Per Anger from our Embassy in Ottawa. Mr. Torsten 
Hernod has been kind enough to send me a copy of his report as weil as 
some photographs from the luncheon on 14 August at the Modern 
Museum in Stockholm. 

The bilateral working group on the Raoul Wallenberg case is still active 
in Moscow and in other places. According to our plans three main 
research projects will be completed during the first half of next year. A 
report from the working group, a white paper, will be published after the 
research reports have been completed, presumably at the end of 1999. 
Due to the current political situation in Russia it is possible, however, 
that there will be some delays in our work. Finally, the results of our 
activities may also, of course, influence the time of publication of the 
white paper. 

Postal Address Telephone E-mail: udaforeign.ministry.se  
SE-103 39 STOCKHOLM 
SWEDEN 

Visitors' address 

+46 8 

Fax 

405 10 00 X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE 

Telex 
Gustav Adolfs torg 1 +46 8 723 11 76 105 90 MINFOR S 



Ministry for Foreign Affairs 2(2) 

Stockholm, 9 November 1998 

Ms Susanne Berger has the following address: 

4793 Williamsburg Blvd 
ARLINGTON, VA 22207 
U.S.A. 
Tel. and fax No.: (703) 237 0946 

Yours sincerely, 

Lag Olson 



h. "‘ oescbaa 

REGERINGSKANSL1ET 1998-11-10 

Utrikesdepartementet 

EI-ESEK 

Lage Olson 

Telefon 08-405 3280 

Ambassadsekreterare Anders Wallberg 

MOSKVA 

5 (2 

Raoul Wallenberg 

(3 bil.) 

Broder, 

Jag returnerar de tre CD-ROM-skivor med material från UD:s Raoul 

Wallenberg-arkiv Du sänt mig. Enligt arkivet är det nämligen meningen 

att detta set av skivor skall finnas deponerat på ambassadens bibliotek 

och kunna utnyttjas av forskare eller andra intresserade. Arkivet håller 

på att skicka ut ett mindre antal av samma CD-ROM-skivor till några av 

världens ledande bibliotek i samma syfte. 

Din tillgivne 

, 
Lage(Olson 

Postadress Telefon E-post: udlleforeign.ministry.se  
103 39 STOCKHOLM 08 - 405 10 00 X.400: S=U1); 0=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE 

Besöksadress Telefax Telex 
Gustav Adolfs torg 1 08 - 723 11 76 105 90 MINFOR S 



11/11/98 15:46:38 —J  Stockholm 1 46 8 7231176—> 46 8 7231176 PAGE 881 

----- 98-11-11 15:35 FROM:N & K WACZ STOCKH
OLM ID: +46 8 661 01 25 = S-01 

Ta 

Mr & Mrs 

Nicklas Wacz 
BarArgatan 13 

115221toskkla,$yederi 
08-661 0125 

Fax.46-8-66101 25 

From: 

Subject 

Datt:
rumba or Pager. 

110 Blueair 
Peter Anger 

Profet Manager 

Ganderrisgman 11, 114 2 StOrkhokm, Swocten 

}'nona. +46 8 67345 90, FM t 46 8 679 45 45 

;brett Phone: +46 8 679 45 06 

Mob.le +46 (0)704-53 68 4.6 

mal: petorangeribblueair.so 

www.tAlleair $ft 
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Per Anger 

eletrnåve 6s szemelyisege 

Per Anger, ald a måsodik vilågbåbortl idejen a budapesti sved 

nagykövetsegen teljcsftett szolgålatot, jelenleg nyugalmazott nagykövet, utols6 

ållomåshelye Ottawa (1977-1980) volt. 

ttelye Es ldeje: Göteborg, 1913. december 7. 

Anyja neve: Berglund, Elsa 

Lakcime: Katarina Bangara 15. 
116 39 Stockholm 

Tel: 64 14 773 

Kitiirttet6sei: 

- "Righteous Gentile" , Izrael, 1982. 

- "Wasa Order", Svf.41orszåg, 1946. (Magyarorszågröl visszaterve) 

- "Nordstjärna", Svedorszig 

- "Orartien-Nassau Order", Hollandia 

- "Lejon Order", Finnorspig 

- "Hederslegionen", Franciaorszåg (tiszteletbeli legi6s) 

- "Hyllningen Order", USA, 

ezenlcivol osztrak, perzsa, egyiptomi ållarni kitiintetösek. 

1988. öta a Kil Wallenberg Bizottsig elnöke, ös ebben a minösegeben 

öriåsi eröfesziteseket test Wallenberg budapesti tevekenysegenek istnertetese, 

valamin elhinesönek körillmenyei feltåråsa terilleten. Ennek Ictilönleges jelentbs6get 

ad sajlt nyllatkozata szerint az a körtilmeny, hogy Euröpaban olyan idöszakot 

amikor erösödik a rasszizmus. 

Bår tevekenysegeben Raul Wallenberg eletmilvet ållftja el6t6rhe, ehhez 

aktivan hozzkårult niaga is a måsodik vilaghgbord sorån. A sved nagykövetsög 

humanitårius fellepese, amelyben ncki is aktiv szerepe volt, kb, hilszezer menlevel 

kiiillitisåval a budapesti getto lak6inak egy reszet megmentette a deportålåst61. 

tietenek közöppontjåban kulugyi pålyafutasa sovån a szolidaritås kerdöse 

ållt. Dolgozott Addis Abebaban, mint Cgyvivö. ös az ott szerzett szemelyes 

tapasztalatok alapjån a fejlödö orsdgok scgitesenek elkötelezettjeve vålt. 1966-

1969 között a kiileigyininiszterium fejlödö orszågok segelyegsbel foglalkoz6 

rtszleg6t vakne. 

Vilagpolgarnak vallja magåt, skit mindig a humanitårius elvek vezettek. 

F.1 1 
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OCT 29 '99 17:19 

AMERICAN 
VIDEO 

CHANNELS 
INC 

Oct 2 9 , 1 9 9 8 

Mr. Mrs. Nicklas Wac
z 

Fax: 011-46-8-661-0125 

Dear Kate, 

Thank yoo for your note
 and information about 

Per Anger 

tand also about the Wall
enberg monument at the. 

United Nations, 

Nov 9,98 We expect to b
e thcre to film its unv

eiling. 

We are of course, still
 working ön the documen

tary, and 

as yet, have not 
schedulwd a date for th

e Budapest filming sinc
e 

we are considering that
 as ene of the last shc

ots we do and 

also doing it with the h
ost of the documenta:ry.

 1 will inform 

you of course when we d
ecide on a date. 

1 hope your trip to Berl
in was ertjoyabla. My be

st tegards 

to your husband. 

Sincerely 

Bob Kimmel 

Tel. (212) 76S-6324 321 Wost e4th Street, New York. NY 10036 FAX (212) 76C, 6535 
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Visas for Life — 

Visa resten Leben 

Die Ausaellung tu Ehren der Recrer von 

Bedrängten während des Zweiren Wetricri,.gy 

Carl Lutz 1895-1975 

Schweizer Konsul 
Rettcr von 62 000 Juden in Budapest 



11/11/98 15:49:51 ; UD Stockholm 1 46 8 7231176-> 46 8 7231176 PAtE 888 
98-11-11 15:39 FROM:N & K WHCZ STOCKHOLM ID: +46 8 661 01 25 - S.08 

BERLIN 14TH OCTOBER 1998 ! 

The Raoul Wallenberg Logc of B'nai B' rith in Berlin 

has awarded the famous Diplomat posthum 

CHINUE SUGIHARA 

who was issuing in Lithvania " VISAS' for people in danser to Kobe, 

Japan. Mi. Shugiliara son expressed the importance that Mr. Stigihara 

was issuing the visas without the permit of the Japan goverment, innite of 

their orders. 

Afler the award ceremony which took place in the Townliall of Schonenbeg, 

Berlin, They have also hotiored all others diplomats who has been issuing 

Passports, visas and other documents to save people of thc final solution.  

The Exhebit has shown how importaint is with shining examples of humanitarian 

personalities during war and repression. The world still needs this gilent heros,to be 

the examples for the comming generations to come. 

Thank you, best regards, 

KATE WACZ 

STOCKHOLM, 20TH OF OCTOBER 1998. 



ANN-CHRISTIN LUNDQVIST 

Skatteförvaltningen 

SKATTEKONTOR STOCKHOLM 2 

10661 STOCKHOLM E,„, 
Besöksadress 

GÖTGATAN 76 
Telefon Telefax 

08-6942525 08-694 1422  

BESLUT 
Särskild inkomstskatt för utomlands bosatta 

Datum Personnummer 

1998-11-04 420925-2388 

SkalaskyldignNottagm 

MESINAI, SUSAN ELLEN 
123 BANK STREET 
NEW YORK NY 10014 
USA 

• 
• 

Utbetalar* 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Skatteavdrag skall göras med 25 procent på avlöning e
ller därmed 

jämförlig förmån som under beslutets giltighetstid ut
går av 

anställning eller uppdrag i utlandet hos ovan angiven
 utbetalare. 

Detta beslut gäller under tiden 980801-981231. 

ERSÄTTNING FÖR ARBETE UTFÖRT I USA BESKATTAS EJ. 

Kod 71 

Beslutet skall lämnas till ovan angiven utbetalare. 

Hur man begär omprövning eller överklagar, se baksidan
/bilaga. 
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REGERINGSKANSLIET 

Dan Svanel I 
Pressekreterare 
08-405 23 80 

Leif Pagrotsky deltar vid invigningen av 
Raoul Wallenberg-monument i Argentina 

På tisdag deltar bland andra Sveriges handelsminister Leif Pagrotsky vid 
invigningen av den argentinska regeringens monument över den svenske 
diplomaten Raoul Wallenberg i Buenos Aires. 

Under besöket i Argentina kommer Leif Pagrotsky även att träffa den 
Argentinska Naziguldkommitten och för dem redogöra för det svenska 
projektet "Levande Historia". 

Statsrådet Pagrotsky kommer även att ha sammanträffanden med Argentinas 
president Carlos Menem. 

(eng) 



kande och 8 - 16 
efter 18.00) ) 

Omedelbart 

som lågtaxa (halva priset 

Lågtaxa Brådskand 

16): 1. Sv.nyhetsbyråer + SB — 0 - 0 0 
2. Radio/TV 0 0 0 

0 — 0 0 3. Storstadspress 

4. Utl.nyhetsbyråer 0 0 0 
0 0 0 5. Landsortspress— 

6. Övriga tidn/tidskrifter ----- 0 0 0 
7. UtI. korrar i Norden 0 0 0 
8. Sv. bildbyråer 0 0 0 

0 0 0 9. Sv. beskickningar 

10. Utl. beskickn. i Norden ---- 0 0 0 
11. Riksdag. dep och mynd -- 0 0 0 
13. Politiska organisationer -- 0 0 0 
14. Fackliga organisationer --- 0 0 0 
15. Övriga 0 0 0 org./Institut 

16. Övrigt 0 0 - 0 
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• 

(Stryk de grupper som ev 
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SVENSK VERSION (gr 1 - 

DISTRIBUTIONSLISTA FÖR UD:S PRESSMEDDELANDE 
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EMBARGO (Skall sändas): Datum Kl.  PRIORITET: 
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❑ ENGELSK VERSION 
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(Endast 1 grupp) 

    

   

O 0 0 
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17. Pressråd/pressattacher 

18.  Presskalendem 0 

❑ O 0 0 
19. EtJ-journalister H-Info) (för 

❑ 20. Rådet för Europafrågor (för H-Info) 0 0 0 

❑ 36. Pressrumskorrar (för Pressrummet) 0 0 0 

'Datum IKI. ISignåiur  
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Susanne Berger (;171. 
4793 Will larnsburg B lvd 
Arlington, VA 22207 USA 

Utrikesdepartement 
Kommissionen om Raciul Wallenberg 
Stockholm 

74, OhoL,  
(J.7_ lEg•i-;-K 

3 /y/b1-7 

7 

4. 1.00,1-: C VIA, p 

Fe> il 1  VO 1.4 -1  
etober 14, 1998 d—KV 

2 64' 

BILL  

The following amount is assessed for these services rendered: 

1) Research into the testimony of Dr. Nana Svart: in the Raoul Wallenberg case and her 

meetings with Sovset pnysician Dr Alexander Myasnikov 

2) Drafting a request to the Russian Ministry of Health for access to special collections of the 

Academy of Medical Science, in accordance with and in support of the General request to the 

Ministry of Health placed by Susan Mesinai on behalf of the Swedish Russian Working Group 

earlier this year 

3) Discussions with Susan Mesinai to coordinate the various requests for additional material 

from arcnives in Russia, This includes provioing factual information needed for the the ongoing 

review of prisoner files, answering several queries related to Swedish materials and discussing 

the overall direction of the research in the Raoul Wallenberg question. 

$500,00. PLUS applicable taxen (not included in the base pay) i Sk147-r 1 3-4—  USD 

Please forward the said amount by check to the aldress listed above, 

Sincerely, 

gUJI°Al"Af  tlil  

Susanne Berger 

lic301 kv21b,1 !ÖS U5112 

LUAtkittke,/?Q 

 



Author: Stefan (UD) Guligren at (Pk)UD-3 
Date: 1998-11-19 13:54 
Priority: Normal 
TO: Lage (UD) Olson 
Subject: Yakovlev and Archives 

Lage, 

3ZO/b 

/9 

P 2 4t 1  

• 

Se nedan/MVH/Stefan G 
 Forward Header  

Subject: Yakovlev and Archives 
Author: Susan (UD) Mesinai at (Pk)Moskva-amb-1 

Date: 1998-11-19 12.58 

Dear Stefan. A piece of information I have been carrying around with 

me since Washington, waiting to return to the beloved Embassy --and 

slush and snow -- to forward to you for whatever reason. I was 

informed, somewhat in confidence, that Yakovlev has approached Mort 

Zuckerman, the head of U.S. News & World Report and a philanthropist 

in his own right, to raise between five and ten million dollars to 

save certain archives, starting with or including those like the 

Trophy. This followed news from another source that certain security 

types were promoting the sale of information, possibly re Raoul, 

through a reporter in Israel which also, being as knowledgable as I 

am, came from the Trophy or thereabouts. In both cases money is 

involved. The person who told me about the US News and World Report 

matter is very close to me and has reason to be knowledgable. That 

party was trying to urge Mr. Zuckerman to try and get something in 

exchange for said donation, and asked me if there were any way that 

the Wallenberg investigation could benefit from this. I took note of 

this all and decided to inform you so that if it is of any relevance 

or value, you will know what to do. 

For my own part, I adapted a position of neutrality since I don't 

quite know enough. It would of course be a shame if the only result 

of alot of hard work and investigation, pre-actual contact with the 

archives, is that a price was attached suddenly to these documents and 

their availability diminished. As long as the Government of Sweden 

and its independent investigators are allowed to continue in their 

access, there really is nothing to say (unless of course they are 

trying to raise millions in Sweden for a similar cause also, in which 

case it might be good to know who else has been approached.) But if 

the business of access takes over, we are of course in a bit of a 

bind. 

Hope you are happy in Stockholm as I am to have returned here with my 

work set out for me for many months to come. My best to Alla. 

Sincerely, Susan. 



Author: Susan (UD) Mesinai at (Pk)Moskva-amb-1 
Date: 1998-11-19 13:36 
Priority: Low 
TO: Lage (UD) Olson at (Pk)UD-3 
Subject: Re[2] : This week 

Dear Lage. 

Thank you very much for the very good and interesting report on the Vera Parnes 
visit to Stockholm, with Ambassador Per Anger's report. I commend the writer 
and would like to meet him sometime. 

A few notes if I may. Ambassador Anger would do weil to give proper credit to 
the source of the Auschwitz Protocol. He received it from Geza Soos as I can 
fully document from Hungarian, Polish and American archives and Soos spent 
considerable time, at risk to his life, translating it and then turning it over 
to the Swedish Legation, among others who received it. It was disseminated to a 
number of sources including to Vienna. While I understand from Helen Soos that 
Per remembered her father well, I would say not weil enough because he seems to 
'lave very limited recall of the important aspects of his communication with 
• os. Related to this I have come across a document recently declassified where 
it becomes painfully clear that Soos never received certain equipment forwarded 
to him by the Allies with the above mentioned as intermediary. I have also 
documents to show that this was handed over to Per in Stockholm and documents 
here it was stated that the equipment was never received. Adding to this the 
• estion of the fate of the suitcase marked 'Sesame' containing extremely 
valuable documents which Soos handed over to the same party at the Swedish 
Legation, which has never surfaced since, T think there has been some editing of 
the reality which, frankly, I find quite distressing since I put great faith in 
Per's warmth and kindheartedness. 

I would also like to know who the other two Swiss diplomats were arrested in 
Budapest that Per mentions in that report. Were these also exchanged out? 

And finally I would like to know much more about the Swedish Legation's 
protection of Dutch interests, particularly as it impacts on cases like that of 
Van der Waals. When I spoke to Per once he told me that when the Legation was 
taken to an opera in Odessa en route to Moscow, he saw a number of the Dutch 
prisoners of war there. But that he never saw them since. I would like a 
complete list of the narres of the Dutch prisoners of war under Swedish 
protection, in conjunction with materials I have seen in London. 

y help you could give me on this would be greatly appreciated as it is very 
important in the reconstruction of the Soviet Security investigations. 

Sincerely. Susan. 

OCS. ARK does not limit its work to American prisoners of war by any means. It 
is foreign prisoners of war, especially those taken during the Stalinist era. 
We have reunited two with their families and in a third case tracked down the 
family to make certain that the fate was known. All three were dual nationals. 
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British Broadcasting Corporation White City 201 Wood Lane London WI2 7TS Telephone 0181 752 5252 

B 
Direct Line: 0181 752 6525 

17 November 1998 

Lage Olson 
Ud-Ei-Esek 
Foreign Ministry 
SE-10339 
STOCKHOLM 
Sweden 

Dear Lage Olson 

B 

Mysteries with Carol Vorderman 

I am writing to let you know that the "Wallenberg" story is due for transmission on 
Tuesday 24 November. This will be Programme 3 of the Mysteries series. 

I will arrange for a VHS copy to be sent to you shortly after transmission. 

With best wishes. 

Yours sincerely 

DEBBIE KITCHING 
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November 18, 1998 

FACSIMILE TO: Lage Olson, Foreign Ministry Sweden. 

FROM: Susan Mesinai' in Moscow 

 

Dear Lage: I have arrived safely and happily but with much effort. Am unpacked and 

have sorted out my files here, read my e-mails and am ready to begin work on my 

next report. 

While at the Public Record Office in London, I found a number of interesting files 

related to the prisoners surrounding Raoul -- for example Schandl and Clement from 

my original list -- identifying them quite clearly as British agents and also indicating 

others who disappeared with them. There were also a nutuber of documents related to 

separate peace negotiations as reported from Stockholm and materials on the 

Hungarian diplomats in Stockholm, some of whom were related to the Wallenberg 

mission. 

When I went to copy the material, it costs 44 p UK a page. In the US, our copying fee 

is 10 cents a page which is .59 pence UK, one-eighth of that. Because I needed the 

documents themselves to prove certain points if need be, I had to copy them in any 

case. So I now have six files on hold at the P.R.O. for copying, with a bill for 103.84 

UK which is attached. I did not have such cash on hand and my visa card evidently 

only works in the States, as it would not make the conversion into Sterling. 

So T thought perhaps the Swedish Embassy in London could issue a check to the 

Public Records Office for the amount stated, against the many receipts I am owed in 

pounds sterling which Lotte, our book keeper, has not known what to do with (they 

amount to much more than 103.84 UK). Were they to send such a check, with the 

attached invoice to identify the material in question, the PRO will proceed with the 

copying and forward it to me in London. I in tum, for free, will make a copy of the 

relevent documents and forward them to you or bring them along on January 8th for 

our meeting in Stockholm. Would this be acceptable? 

Other than that, as Martin may or may not have told you -- I have a tie for you which I 

will send along by pouch one of these days, toward Christinas. Made by my sister 

who has since retired from that high fashion industry, and donated to those who have 

helped Raoul. Wear it in good health and happy spirits., for very special occasions. 

Chose it for you especially. 

Thanks for all your help in getting me here. It is good to be back and I will work 

double shift to fil in the gaps. I also intend to leave most of my possessions behind 

because all this moving around is wrecking my old body. 

Best, Susan. 

 

Z0 

2 ebt, 

52463001 
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BUENOS AIRES 

1998-11-19 Nr 99 IN 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Statrådet Pagrotskys besök 

$ bilagor 

Statsrådet och fru Leif Pagrotsky besökte Buenos 
Aires 16-17 november 1998 på inbjudan av den 
argentinska regeringen och som Sveriges representant 

vid invigningen av ett monument till minne av Raoul 
Wallenberg. 

Måndagen den 16 samlades den argentinska "nazi-
kommissionen" CENEA till sitt första möte i närvaro 

av utrikesminister Di Tella, statsrådet Pagrotsky och 

Förenta staternas Assistant Under-Secretary Stuart 

Eizenstat. Kommissionen, som består av framstående 

argentinska och nordamerikanska samhällsvetare, har 

ett brett mandat att undersöka nazistiska aktiviteter 

i Argentina under och efter andra världskriget. Leif 

Pagrotsky informerade i sitt anförande om det svenska 

projektet "Levande historia". 100 exemplar av boken 

distribuerades vid detta tillfälle och ytterligare 

100 vid monumentets invigning. 

Kommissionen togs därefter emot av president Menem. 

Vid invigningen av monumentet den 17 november 
representerades familjen Wallenberg av baron och 
friherrinnan Guy von Dardel, värdarna av utrikes-
minister Guido Di Tella och borgmästare Fernando De 

la Rtia. Bland övriga medverkande märktes Sir Sigmund 
och Lady Sternberg, som jämte argentinske London-
ambassadören Pfirter tagit initiativet till detta 

monument, och många framträdande företrädare för 
judiska och kristna organisationer i Buenos Aires. 

Postadress 
Embajada de Suecia 
Casilla de Correo 3599 
1000 Buenos Aires 
ARGENTINA 

Besöksadress 
Tacuari 147, piso 6 
1071 Buenos Aires 

Telefon Telefax Telex 
54 (1) 342-1422 54 (1) 342-1697 (33) 21340 svensk ar 



2 

Förutom Pagrotsky talade Di Tella, Sternberg och De 

la RAU. Hälsningar framfördes från premiärminister 

Tony Blair och utrikesminister Robin Cook. (I brist 

på den slutliga versionen bifogas ett utkast till 

statsrådet Pagrotskys tal.) Invigningen följdes av en 

lunch i utrikesministerhotellet Palacio San Martin. 

Statrådet Pagrotsky hade den 16 november överlägg-

ningar med Eizenstat respektive Di Tella, deltog i en 

lunch med de svenska dotterbolagscheferna och var 

hedersgäst vid en mottagning i svenska residenset, 

där även Volvos senaste personbil, S-80, 
presenterades i samarbete med företaget. 

Prov på den omfattande publiciteten bifogas. Leif 

Pagrotskys tal vid Wallenbergmonumentets invigning 

publicerades i stora delar av Pågina 12. 

Peter Landelius 
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Homenaje al aristöcrata sueco que salvö a 100.000 judios del Holocausto 

En la plaza Urquiza, en Austria y Figueroa Alcorta, se levanta un fcono de bronce de Raoul Wallenberg 

Oskar Schindler no estaba tan solo 
Raoul Wallenberg 
—posiblemente asesinado 
en la döcada del '50 por el 
ejörcito ruso— tiene desde 
ayer un monumento en 
Buenos Aires que 
recuerda su abnegada 
misiön de salvar judios en 
medio de la ferocidad 
nazi. 

Daniela Villaro 

de la redacciön de El Cronista 

F I diplomåtico sueco Raoul 
Wallenberg salvö la vida de 
por lo menos 100.000 judios 

htIngaros durante la Segunda Guerra 
Mundial. Sus pasos se perdieron en 
el gulag sovietico en 1945, y aunque 
su destino sigue siendo un misterio, 
dejaron una huella en los vericuetos 
de la historia que reniega del olvido..  
Ayer, como parte de una serie de ho-
menajes, se inaugurö un monumento 
en la plaza Urquiza, en la esquina 
porteiia de Austria y avenida Figue-
roa Alcorta. 

Wallenberg naciö el 4 de .agosto 
de 1912, en una aristocråfica• familia 
luterana de banqueros y diplomåti-
cos. Su padre murin tres meses antes 
de su nacirniento y su madre volviö a 
casarse siete apos mås tarde. Des-
pues de terminar el servicio militar, 
"partie) a Estados Unidos a estudiar 
Arquitectura (en la Universidad de 
Michigan). Luego fue a trabajar a 
Ciudad del Cabo y finalmente a Hai-
fa (por entonces Palestina)•", relatö 
el hermano de Wallenberg. Guy Von 
Dardel, en una entrevista con El Cro-
nista. Allf, por primera vez, tuvo 
contacto con judios que huyeron de 
la Alemania de Hitler. 

Hacia la primavera de 1944, "La 
Soluciön Final del Problema Judfo" 
ya tenia amplia difusiön en Hungria,  

que contaba todavfa con 700.000 ju-
dios residentes. Hitler orden6 la ocu-
paciön de Hungria (comenzö el 19 
de marzo) y muy pronto los trenes de 
deportaciön empezaron a traslaclor 
judios hångaros hacia una muerte se-
gura en los campos. de Auschwitz y 
Birkenau. Ese afio, Estados Unidos 
treö la Oficina de Refugiados de 
Guerra (ORG), con el objetivo de 
salva:-  a judios de la persecuciön na-
zi. Desde Suecia, Wallenberg se con-
virtiö en el candidato ideal y en julio 
del '44 Ilegö a Budapest como pri-
mer secretario de la misiön diplomå-
tica de su pais. Para entonces, mås de 
cinco millones de judios habian sido 
asesinados y en la capital, bajö la di-
recciön de Adolf Eichmann, los ale-
manes ya habian deportado a mås de 
400.000. 

Al igual que Oskar Schindler, el 
industrial alemån, Wallenberg us6 su 
poder para salvar a miles de perso-
nas. Y recurriö a metodos nada con- 

vencionales para un diplomåtico: 
desde el sobomo hasta el chantaje. 
Disefiö un pasaporte sueco protector 
(sin valor para las leyes internaciona-
les), del cual emitiö mås de 13.000 
unidades. Hacia finales de la guerra, 
Wallenberg tambien estuvo al lado 
de los judios forzados a abandonar 
Hungria a pie, en las brutales mar-
chas de la muerte ordenadas por 
Eichmann. El 17 de enero de 1945, 
Raoul partiö a visitan el cuartel mili-
tar sovietico en Debrecen. Tenia 32 
apos y nunca regresö. 

Von Dardel es terminante: "Nun-
ca asumf que mi hermano estaba 
muerto, hasta tanto no tenga pruebas 
de que asf fue. Mientras tanto, segui-
mos investigando". Recien en 1992, 
con la edda de la Union Sovietica, 
cuando se volviö confiable la infor-
maciön que Ilegaba de Rusia, se for-
mö una comisiån investigadora mix-
ta (formada por el oreanismo del Mi-
nisterio del Interior ruso, el Ministe- 

rio de Relaciones Exteriores de Sue-
cia, entre otros). Hasta el momento 
no han podido acceder a los archivos 
completos y la pista de Wallenberg 
"se pierde en 1957, en una prisiön a 
90 km, al norte de Moscti", agregö. 

Al anciano profesor de Ffsica le 
cuesta describir a su hermano, "des-
pues de tantos apos, de no haberlo  
visto con frecuencia y de todo lo que 
se ha escrito sobre el". Sin embargo, 
de sus apos compartidos, recuerda 
que nunca peleaban porque "Raoul 
era mayor y mås fuerte que yo", y 
que su hermano "empez6 a quedarse 
calvo muy tempranamente". El ho-
menaje realizado en Buenos Aires 
—tambien incluyd dos oficios reli-
giosos celebrados en la Sinagoga 
Mayor de la Argentina y en la Cate-
dral Metropolitana— estuvo organi-
zado por el Comite Internacional Ra-
oul Wallenberg, creado a instancias 
de la organizaciön no gubemamental 
Casa Argentina en Jerusalen.• 

1w _ decirles piropos a las chicas que pasan. n ral- 



OPINION 
Todo un lAroe 

R
aoul Wallenberg es uno de mis håroes del siglo XX. Existen 
muy pocos ejemplos en los que se le pueda atribuir al coraje 

personal de un hombre el haber salvado muchas vidas inocentes. 
El suyo ha sido un heroisms del orden mås alto en la 4oca mås 
oscura de la historia de la Europa moderna. 

A medida que nos acercamos al milenio, no debemos olvidar 
nuncå los horrores del siglo XX. Debemos continuar 
conmemorando el espfritu humanitario y la valentfa sobresaliente 
de aquellos que, como Wallenberg, estuvieron a la altura de las 
circunstancias durante aquel episodio estremecedor de la historia 
europea. 

Raoul Wallenberg es un ejemplo para todos nosotros, en el siglo 
XXI, sobre cömo debemos redoblar nuestros esfuerzos para crear 
un mundo libre de racismo y xenofobia; originar circunstancias 
para que el Estado de Israel pueda vivir seguro y en paz con sus 
vecinos; trabajar por una Europa unida que nunca volverå a 
cometer los horrores del pasado reciente y unir nuestras fuerzas 
para lograr el bien de un mundo que aun contintia siendo 
problemåtico e inseguro. 

* Primer ministro (le Gran Bretafia. 

Sus abogados, invocando su enfermedad, vienen consiguiendo que no concurra a los tribunales 

DE LA RUA Y DI TELLA INAUGURARON UN MONUMENTO 14"» 
9 trig 

El ejemplo de Raoul Wallenberg 
A La figura del diplomåtico 

sueco Raoul Wallenberg, 
quien rescatö a miles de judios en 
la Segunda Guerra Mundial, fue 
evocada ayer en un acto en el que 
se descubriö una escultura en ho-
nor a su memoria. El canciller 
Guido Di Tella presidiö el even-
to. Manifestö su "rechazo visce-
ral a la apariciön de doctrinas re-
pugnantes", y opinö que Wallen-
berg representa "los mejores sen-
timientos del ser humanel' (ver 
centratapa). 

Tambiån asistieron el jefe de go-
bierno portetio, Fernando de la Råa 
y el medio hermano de Wallenberg, 
Guy Von Dardel. 

Wallenberg naciö en Suecia el 4 
de agosto de 1912. En 1943, los ale-
manes perdieron la batalla de Stalin-
grads. Hungrfa, hasta entonces su 
aliado, quiso seguir el ejemplo de Ra-
lla y lograr una paz por separado. Hi-
tler pidiö entonces al jefe de Estado 
hdngaro la continuidad de la solida-
ridad con Alemania. El mandatario 
hångaro se negö. El fiirher invadiö 
ese pals el 19 de marzo de 1944. Al 
poco tiempo comenzö la deportaciön 
de j udios con destino Auschwitz-B ir-
kenau, al sur de Polonia. Wallenberg 
era por entonces primer secretario de 
la delegaciön sueca del Comite para 
los Refugiados de Guerra en Buda-
pest adonde llegö cuando ya habfa 
comenzado un plan para exterminar 
a toda la poblaciön judfa de esa ciu-
dad. Wallenberg se dedicö a impe-
dirlo, haciendo caso omiso de los me-
todos diplomåticos tradicionales: 
practicaba desde sobornos hasta 
amenazas. Uno de sus metodos fa-
voritos era el de las "casas suecas": 
colgaba una bandera sueca en un in-
mueble cualquiera, "asilaba" allt nu-
merosas familias veces 30 perso-
nas) e invocaba la protecciön que le 
corresponde a las embajadas. 

Ayer, su homenaje tuvo un toque 
po&ico de De la Råa quien dijo que, 
con el emplazamiento del monu-
mento, Buenos Aires "se engalana 
con la mejor flor de sus lapachos". 

Guido Di Tella y Fernando de la Råa inauguraron el monumento. 

En la foto junto a Guy Von Dardel, medio hermano de Wallenberg. 



El monuments estå einplazado en Llbertsclor y Auttrie (Enrico Fantoni) 

Homenajearon a 
Raoul Wallenberg- 
Hilma: el diplomåtico 
sueco que salvö la vida 
de miles de judios tiene 
desde ayer su monumen-
to en la plaza Urquiza. 

En una ceremonia a la que asis-tieron el jefe de gobierno portefio, Fernando de la Rim; el canciller Guido Di Tella, y miembros de la diplomacia sueca, se descubriö ayer en la plaza Urquiza, en Fi-gueroa Alcorta y Austria, un mo-nument° en memoria de Raoul Wallenberg, el diplomåtico sueco que salvö la vida de miles de ju-dios durante la Segunda Guerra Mundial. 
La gran escultura fundida en bronce, que pesa tres toneladas, es idåntica a otra, emplazada en Lon-dres en febrero de 1997. Tambiån se presentaron las estampillas del Correo Argentino con la figura del diplomåtico. 
"La valentia de Wallenberg ayudö a salvar a 100.000 hombres, mujeres y nioos que eran condu-cidos a los campos de exterminio sölo por su condiciön j udia", reza 

el texto de una de las placas del monument°. 
Hace 54 aflos los fascistas hringa- ;", ros tomaron el poder en Budapest Bajo el regimen nazi, la sistemåti-ca persecuciön de judios y socialis-tas se convirtiö en moneda co-rriente, ass como las deportacio-nes a campos de exterminio. 
En ese contexto surgela figura de Raoul Wallenberg. El diplomåtico, entonces de 31 arks, acababa de lle- 44. gar a Budapest, con una misiön muy especial: debia tratar de salvar del exterminio a la mayor cantidad posible de judios htngaros. No te tÅ -nia experiencia profesional, pero si el valor para creer que la empresa era peligrosa, pero no irnposible. Decenas de miles de judios salva-ron sus vidas gracias a su labor. Sus mecanismos de acciön eran los pa-saportes de protecciön del gobierno sueco, que evitaban deportaciones, y las denominadas "casas suecas", edificios donde las personas se refu-giaban orientras intentaban arre-glar vins alternativas de escape. 

Misteriosamente, en enero de 1945, Wallenberg fue detenido por la policia rusa, por motivos que se des-conocen, y nunca mås se supo de ål. 

1\ 2 4 B MArcoles 18 de noviembre de 1998 
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CONTRATAPA 

WALLENBERG, HEROS 
DE NUESTRA EPOCA 

A "i,Que ser humano existe cuya 
~ historia no sea, en definitiva, 
triste o misteriosa?", escribiö Emes-
to Sabato en su imponente novela So-
bre H roes y tutubas muchos apos an-
tes de que le fuera encomendada la 
imposible tarea de describir el sufri-
miento de miles de personas en su in-
formeNunca rmis. Raoul Wallenberg 
se convirtiö en el heroe de nuestra 
epoca, triste y enigmåtico como tan-
tos, y sin embargo excepcional en su 
destino histörico. 

Un dia como hoy, cincuenta y cua-
tro apos atrås, los fascistas htingaros 
tomaron el poder en Budapest. (...) 
Pocos meses antes, la legaciön de 
Suecia en Budapest habia recibido 
refuerzos. Un joven diplomåtico, 
Raoul Wallenberg, acababa de Ile-
gar. La misiön que se le habia enco-
mendado era especial. Debia tratar 
de salvar la mayor cantidad posible 
de judios htingaros del exterminio. 
(—). 

Wallenberg no tenia ninguna ex-
periencia profesional en este campa 
Se convirtiö en diplomåtico porque 
tenia negocios en Budapest y no a la 
inversa. Wallenberg era un sueco in-
teligente y bien preparado al que, por 
las vicisitudes del destino, se le en-
comendö que hiciese lo imposible 
cuando todavia era lo suficiente jo-
ven para creer que en la vida nada es 
imposible. 

La legaciön de Suecia en Budapest 
tenia buen renombre entre los alema-
nes. Nuestro pais habia tomado una 
posiciön neutral en la guerra y a es-
to se podfa anadir que el extraro con-, 
cepto racial del regimen nazi hacfa 
que los escandinavos fuesen un pue-
blo atractivo, o por lo menos respe-
table. Raoul Wallenberg supo sacar-
le provecho a esta situaciön de una 
manera nunca antes vista o practica-
da. Negociaba con el regimen 1-Rin-
gar° y con los alemanes en la mane-
ra burocråtica, legal y formal que 
ellos podian comprender, al tiempo 
que actuaba con un pragmatismo y 
una determinaciön que carecfan de 
precedentes. 

Dos estratagemas llegaron a ser las 
cuerdas de salvamento de Wallen-
berg 

 
para los judios perseguidos en 

Budapest: los pasaportes de protec-
ciön y las Casas Suecas. Miles de pa- 

saportes, que indicaban que el porta-
dor estaba bajo la protecciön del Go-
bierno de Suecia, ayudaron a evitar 
las deportaciones. Las Casas Suecas 
eran lugares donde las personas se 
podian refugiar durante semanas o 
meses mientras esperaban hallar vi-
as alternativas de escape. 

Wallenberg logrö lo imposible con 
la ayuda de un puilado de colabora-
dores. Despues fue tomado preso en 
enero de 1945 y desapareciö en la ti-
ranfa sovietica de la posguerra. Un 
grupo de trabajo de Suecia trabaja en 
colaboracjön con Rusia desde el glo 
1991 para averiguar que fue lo que 
Stiediö con Raoul Wallenberg. No 
cabe la menor duda de que el y sus 
colaboradores lograron salvar la vi-
da de decenas de miles de judios, en 
realidad de nuichos må si se toma 
en cuenta que lögrö evitar la destruc-
ciön del ghetto de Budapest. Sin em-
bargo, su misiön era imposible: los 
que perecieron fueron muchos mås. 
Nunca los debemos olvidar. (...) 

La Argentina tambien sabe y re-
cuerda. Muchos de los sobrevivien-
tes de la Shoah llegaron a Buenos Ai-
res. A la Argentina llegaron tambien  

algunos de sus verdugos. La historia 
contemporånea de la Argentina ha te-
nido largos periodos de dictadura, pe-
riodos en los cuales el antisemitismo 
volviö a ver el cielo abierto. Ni si-
quiera la restablecida democracia se 
ha librado de violentos ataques. Y los 
peores han estado dirigidos contra los 
judios. 

Suecia tambien se vio afectada por 
los abusos de la dictadura argentina. 
La ciudadana sueca Dagmar Hage-
lin fue tomada presa a la edad de die-
cisiete apos por una patrulla militar 
ilegal y falleciö en condiciones que 
todavfa no han sido totalmente escla-
recidas. (...). 

Ahora intentamos crear una comu-
niciad internacional que sea capaz de 
oponerse al mal, que sea capaz de 
contrarrestarlo, que lo pueda comba-
tir y penar. Juntos rendimos home-
naje a la memoria de un hombre que 
supo hacer lo correcto sin contar con 
un sistema legal de esa fndole. 

* Ministro de Comercio de Suecia. 
Este es un fragmento de un discurso 
pronunciado ayer para la inaugura-
ciön del monumento a Raoul Wallen-
berg. 

Por Leif Pagrotsky * 

I e 
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PL 1998-10-30 

Utkast till anförande av statsrådet Leif Pagrotsky vid invigningen av 
monumentet till minne av Raoul Wallenberg i Buenos Aires 

Herr utrikesminister, herr borgmästare, , mina damer och herrar: 

"Var finns den människa vars historia inte varit just sorgsen och gåtfull?" skrev 
Ernesto Såbato i sin väldiga roman "Om hjältar och gravar", långt innan han fick den 
omöjliga uppgiften att återge tusentals människors lidanden i rapporten "Aldrig mer". 
Raoul Wallenberg blev vår tids hjälte, sorgsen och gåtfull som så många, ändå 
enastående i sitt historiska livsöde. 

En dag som den här, för femtiofyra år sedan, tog de ungerska fascisterna makten i 

Budapest. I realiteten var och förblev landet styrt av tyskarna. Men den ungerska 

högerregimens kyliga förtryck förvandlades av Pilkorsrörelsens raseri. En 
systematisk förföljelse av judar och socialister växte till en häxjakt. Deportationerna 
till förintelselägren kom allt tätare. 

Några månader tidigare hade den svenska legationen i Budapest fått förstärkning. 
En ung diplomat, Raoul Wallenberg, hade just anlänt. Hans uppdrag var speciellt. 

Han skulle försöka rädda så många som möjligt av de ungerska judarna från 

förintelsen. 

Flera diplomater från olika länder gjorde minnesvärda insatser under samma krig för 
att rädda civila liv. Wallenberg hade ingen erfarenhet av yrket. Han blev diplomat 
därför att han hade ärende till Budapest, inte tvärtom. Han var en intelligent, 
välutbildad svensk som av tillfälligheternas spel blivit ombedd att göra det omöjliga, 
medan han fortfarande var ung nog att inte anse någonting omöjligt. 

Den svenska legationen i Budapest hade gott anseende hos tyskarna. Vårt land var 
neutralt i kriget, och därtill kom att nazistregimens besynnerliga rasföreställningar 

gjorde skandinaver attraktiva eller åtminstone respektabla. Raoul Wallenberg förstod 
att använda hyggliga förutsättningar på ett sätt som ingen före honom. Han 

förhandlade med den ungerska regimen och med tyskarna på ett sätt som de 
begrep: byråkratiskt, legalistiskt, formellt. Samtidigt handlade han med en 
pragmatism och en målmedvetenhet som inte stod någon efter. 

Två konstruktioner blev Wallenbergs livlinor för de förföljda judarna i Budapest: 
skyddspassen och svenskhusen. Tusentals pass, enligt vilka innehavaren stod under 
svenska regeringens beskydd, hjälpte till att hindra deportation. Svenskhusen blev 
tillflyktsorter i veckor eller månader i avvaktan på alternativa flyktvägar. 

Med en handfull medhjälpare lyckades Wallenberg med det omöjliga. Sedan togs 
han tillfånga i januari 1945 och försvann i den sovjetiska efterkrigstidens tyranni. 
Tillsammans med Ryssland försöker vi sedan 1991 att i en arbetsgrupp kartlägga 
vad som har hänt Raoul Wallenberg. Han och hans medarbetare räddade bevisligen 
livet på tiotusentals judar, många fler om man besinnar att han lyckades förhindra 



förstörelsen av själva gettot i Budapest. Ändå var företaget omöjligt: ännu fler gick 
under. Vi får inte glömma dem. 

Mitt land, Sverige, skonades liksom ert av det andra världskriget. Svenska sjömän 
satte livet på spel för att frakta mat från Argentina tvärsigenom sjökrigslinjerna. Jag 
är glad att neutraliteten tillät oss att stå utanför förstörelsen. Sverige gav en fristad åt 
många förföljda. Vårt land kunde och borde ha hjälpt ännu fler, men det förringar inte 
den insats som gjordes. Nu, fyra decennier efteråt, gör vi en särskild ansträngning 
för att lära våra barn och ungdomar vad som hände under de mörka åren. 
Hundratusentals svenska hem har skaffat sig den nya boken om nazismens och 
krigets illgärningar. 

Based upon this Swedish experience on Holocaust education - the Living history 
project launched in 1997 - Prime Minister Göran Persson invited U.S. President Bill 
Clinton and U.K. Prime Minister Tony Blair to join in developing on an international 
basis an initiative to promote Holocuast education. The Task Force on Holocaust 
Education, Remembrance and Research, which was established to carry out the 
intitiative has since been enlarged by representatives of the Israeli and German 
governments.The objective of the Task Force is to increase public awareness of the 
Holocaust. It will focus on educational activities, specifically with respect to 
education in middle and high schools as weil as intitutions of higher education. At 
the upcoming Washington Conference onHolocaust Era -Assets the Task Force will 
report on common projects; ,such as a catalogue of Holocaust education, 
remembrance and research efforts under way, an international adaptation of the 
Swedish book on the Holocaust in Europe; declarations on promoting archival 
opnenness and Holocaust education. 

Också Argentina vet och minns. Till Buenos Aires kom många av de överlevande 
från Shoah. Hit kom också några av deras bödlar. Den argentinska samtidshistorien 
har fått uppleva långa perioder av diktatur, då också antisemitismen vädrat 
morgonluft. Inte ens den återupprättade demokratin har gått fri från våldsamma 
angrepp. De värsta har varit riktade mot judar. 

Också Sverige kom att involveras av den argentinska diktaturens övergrepp. Den 
svenska medborgaren Dagmar Hagelin fängslades sjutton år gammal av en illegal 
militärpatrull och dog under ännu inte helt uppklarade omständigheter. Under de 
mörka åren kom hundratals argentinare till Sverige. De blev viktiga länkar mellan 
våra länder och hjälper oss att lära känna varandra bättre. Många av dem har 
återvänt. Andra har stannat och slagit rot. Sverige är idag ett invandrarland, liksom 
Argentina. Att andra vill komma och bo hos en är inget dåligt betyg för ett land. 

Argentinska och svenska soldater hjälps sedan länge åt i Balkan, där de försöker 
hindra mot nya utbrott av hat och förtryck. Vi strävar efter att skapa ett internationellt 
samhälle som kan stå det onda emot, som kan bekämpa det och bestraffa det. 
Tillsammans hyllar vi minnet av en man som förstod att handla rätt även utan en 
sådan rättsordning. 

Herr utrikesminister, herr borgmästare, 
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Allt det här skänker vikt åt den argentinska regeringens beslut att skapa detta fina 
monument till minne av Raoul Wallenberg, och det på en plats i hjärtat av Buenos 
Aires som dagligen passeras av så många människor, inte minst ungdomar. På 
svenskarnas vägnar vill jag tacka er, men också gratulera er, för ert initiativ. 

• 
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Handlingar från svenska legationen i Berlin 1944 

Daniel Backman 
Utrikesdepartementet 
Arkivet 
Fax nr 723 1176 

• 
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30—NOV-98 10:55 RIKSARKIVET 08+7376474 5.01 

Datum Diarienummer 
1998-11-30 61-4038-98 

Jag har via en av kollegorna här på RA, Gun-Britt Aagard, fått en kopia av en kopia av ett 

fax från Susanne Berger, Arlington, USA. Berger verkar förbereda ett Stockholmsbesök och 

vill ha kopior av ett 25-tal dokument ur UD:s beskickningsarkiv. Du har tidigare varit 

inkpplat i ärendet, vad jag förstår. Mitt problem är att. jag inte kan läsa underlaget till 

kopiebeställningen, eller i varje fall bara delar av den. Dessutom har Berger gått via diarierna 

till beskickningsarkivet, och jag har inte kunnat finna motsvarigheter i huvudarkivets dosur 

(mest p g a lässvårigheter, får man hoppas....). Kan Du ringa tnig vid tillfälle på tel 737 6424 

så att vi kan diksutera saken. 

Vänliga hälsningar 

'KOMMA'  OCCAMA 44-K, 
Anna Karin Hermodsson 

5 833 3 0 01 
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Author: Lage (UD) Olson at (Pk)UD-3 
Date: 1998-12-07 12:40 
Priority: Urgent 
Receipt Requested 
TO: Svante (UD) Hådell at (Pk)UD-1, Hans (UD) Magnusson at (Pk)Riga-amb, 

Anders (UD) Wallberg at (Pk)Moskva-amb-1, 
Generalkonsulat (UD) NEW YORK at (Pk)NewYork, 
Ambassaden (UD) BUDAPEST at (Pk)Budapest-amb, 
Ambassaden (UD) MOSKVA at (Pk)Moskva-amb-1, Ambassaden (UD) PARIS at (Pk)Paris-amb, 

Ambassaden (UD) WASHINGTON at (Pk)Washington-amb, 
Ambassaden (UD) OTTAWA at (Pk)Ottawa-amb, Jan (UD) Lundvik, 

Christer (UD) Elm at (Pk)UD-1 
Subject: Presentation of the Raoul Wallenberg Award to Ambassador Per 

Forward Header 
Subject: Presentation of the Raoul Wallenberg Award to Ambassador Per 

Author: INTERNET:David.Sloan.sloan@nt.com/ at INTERNET 

Date: 1998-12-07 05:27 • f) , 

Dear Mr. Olson, 

I thank you for your help. I'm sending you our press release for your 

Aeconsideration and possible publication in the S edish press. Please Bive my 

vegards to Ebba Gronroos, Mr. Torsten Hornod, and Kathy Wacz. - -e-k-2),A-ca 

With all best wishes. 

Yours sincerely, 

Vera Parnes 

PRESS RELEASE 
Presentation of the Raoul Wallenberg Award to Ambassador Per Anger on the 

Occasion of his Eighty-fifth Birthday 

December 6, 1998 - Montreal, Quebec 

The Raoul Wallenberg International Movement for Humanity (RWIMH) and 

fhe Canadian Friends of Raoul Wallenberg honoured Ambassador Per Anger, 

ormer Swedish ambassador to Canada, with the 1998 Raoul Wallenberg Award. 

His Excellency, the Swedish Ambassador to Canada, Jan Stahl accepted the 

certificate of honour on Ambassador Anger's behalf. This award was presented 

to Ambassador Anger, member of the RWIMH Presidential Board, in recognition 

af his outstanding contribution to the aims of the Wallenberg Movement. As a 

diplomat in Hungary during World War II, Ambassador Anger was the first in 

the Swedish legation to issue protective passports to people persecuted by 

the Nazis. He worked hand in hand with Raoul Wallenberg to save Jews from 

deportation to the death camps. 

The meeting was well attended with over two hundred people present. 

Honoured guests included Their Excellencies, Jan Stahl, the Swedish 

Ambassador; David Sultan, Israeli Ambassadour; and Bogdan Grzeldinski, 

Polish Ambassador. Also in attendance were Sheila Finestone, Member of 

Parliament; Lawrence Bergman, Member of the National Assembly; Mary 

Pendleton, United Stated Consul in Montreal; Ivrica Briar, Consul General of 

Austria in Montreal; and Barnia Hassid, Vice-Consul of Israel in Montreal. 

Other distinguished guests included Dr. Robert A. Everett, Director of the 

Institute of Jewish-Christian Understanding at Muhlenberg College in 

Allentown, Pennsylvania; Professor Frederick Krantz, Director of the 

Canadian Institute for Jewish Research; and Robert Kleinman of Federation 

CJA (Combined Jewish Appeal); and other VIPs. 



In her opening remarks, Dr. Vera Parnes, President of RWIMH, said 

that the main task of the Movement is to build bridges between people of 

different religious and ethnic backgrounds. Dr. Victor C. Goldbloom, 

Ca..Iada's Commissioner of Official Languages and former president of both the 

Canadian and International Councils of Christians and Jews, in his keynote 

speech underlined the necessity of learning the lessons from the Holocaust. 

Agnes Adachi, former Secretary of the Swedish Embassy in Budapest 

and President of the Greater New York Wallenberg Committee, gave a heartfelt 

account of her association with Per Anger and Raoul Wallenberg. 

For further information, please contact Dr. Vera Parnes, President 

of the Raoul Wallenberg International Movement for Humanity as follows: 

Phone: (514) 342-9356 ext. 212 
jias@pobox.com  

Fax: (514) 342-8452 e-mail: 

• 







REGERINGSKANSLIET Promemoria 

Utrikesdepartementet 
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El-ESEK 

Lage Olson 

Telefon 08-405 3280 

Delges: 

Ulrika Haggård, P-P 

Lundvik, EC 

Magnusson, Riga 

Olson, El-ESEK 

Amb Moskva 

}4e9 i t—ÖS 

Möte i Raoul Wallenberg-ärendet den 8 januari 1999 

Som ett led i det fortsatta arbetet inom arbetsgruppen i RW-ärendet 

anordnas fredagen den 8 januari 1999 ett internt heldagsmöte med den 

svenska delen av arbetsgruppen jämte experter på Utrikesdepartementet, 

Gustav Adolfs torg (Torstenssonska rummet) med början kl. 09.00 och 

med avbrott för lunch kl. 12.30-14.00. Följande 12 personer har kallats 

till mötet: 

Guy von Dardel 

Carl Persson 
Hans Magnusson, Riga 

Jan Lundvik, EC 
Martin Hallqvist, RPS 

Lage Olson, EI-ESEK 

Stefan Gullgren, EC 
Anders Wallberg, Moskva 

Marvin Makinen, Chicago, Ill. 

Susan Mesinai, New York, N.Y. 

Susanne Berger, Arlington, VA 

Ari Kaplan, Chicago, Ill. 

Hans Magnusson kommer att befinna sig i Stockholm i anslutning till 

UD:s chefsmöte veckan efter det planerade RW-mötet. Kostnader för 

resor och uppehälle kan förväntas för von Dardel, Makinen, Mesinai, 

Berger, Kaplan och Wallberg. Kostnader för en planerad lunch täcks av 

protokollet. 

J 

Lage Olson 
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From: -Susanne Berger 
4793 Williamsburg Blvd 

Ar lington, VA 22207 USA 

Date: December 8, 1998 

Dear Mr. Olson, i 2  f6(-1" 
• 
• 

enclosed please find list of estimated costs for attending the official Working Group meeting in 

Stockholm on January 8, as weil as estimated expenses for conducting interviews with 2-4 

witnesses in the Raoul Wallenberg investigation, as part of the ongoing review of pr isoner filea, 

in Moscow 

Working Group meeting, January 8, 1998  

*Roundtr lp Air fere Wash., D.C.-Frankfurt-Stockholm $800.00 

Lufthansa) 

*Hotel, Stockholm 2-3 nights @ $100/n $200.00-300.00 

*Transportation & Meals 2-3 days @ $75.00/d $150,00-225.00 

(Airportbus/Taxi , Metro, Bus) 

Subtotal,* $1150,00 - 1325.00 

• 
Research Trio, Germany (Hannover and Southern Germany). Januarv 1998  

*Roundtr i p Ai rf3r e Stockholm-Hannover $350.00-500.00 

(LufthansaiSAS) or Frankfurt-Hannover 

• * Hotel 
(Southern Germany) 2-3 nights @ $100.00/0 $200.00-300.00 

*Transportation $400 00-$600 00 

(Train/Car Rental or 
Plane; Taxi, Bus, Metro) 

*Meals 3 days @ $50.00/d $150.00 

Subtotal:* $1100.00 - 1400,00 

Grand Total:* $2250.00 -2725.00 

*Tnese totats do not Include compensation of mv personal time. How do you handle thts ttem in your 

budget" 
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1 understand that Susan has discussed with you the rationale of the trip to 

Germanv , so 1 will not address this here in detail. 

Since there is some uncertainty as to precisely how many indiylduals will 

be available for interviews 1 would propose that the surr to be advanced at 

this time should be $2000.00. All expenses will be accounted for by 

rece i pt 

Best wishes. and 1 look forward to seeing you in Stockholm.  

)4P4(4,10-- 
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• 
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Inkom Utr.min 

1998 -12- 1a 

SVERIGES GENERALKONSULAT 
NEW YORK 

New York, 1998-12-02 

Utrikesminister Anna Lindh 
Utrikesdepartementet 
SE-103 39 Stockholm 
Sweden 

•k 2-- ti.2 Å te-11. r 

Som Du Du kanske sett i pressen har vi just invigt ett monument 
för att hedra Raoul Wallenbergs gärningar här i New York. Det 
är utfört av Ulla och Gustav Kraitz och ligger i en rondell mitt i 
1:a avenyn där den korsar 47:e gatan, rättare sagt, i hörnan av 
Dag Hammarskjöld Plaza och Raoul Wallenberg Walk. 

I samband med invigningen gjordes en broschyr som beskriver 
monumentet och som jag bifogar för Din kännedom. Det är 
mycket anslående - snarare ett byggnadsverk än en traditionell 
skulptur. Den består av fem sex meter höga granitpelare från 
Skåne som representerar ruinstaden Budapest - och i en vidare 
bemärkelse - den mänskliga ödemark som blev Förintelsen. På 
en av pelarna finns en blå sfär i keramik som symboliserar 
hoppet. Marken är belagt med slitna gatustenar från ghettot i 
Budapest. På gatstenarna står en kvarglömd portfölj i brons -
Raoul Wallenbergs - som symboliserar hans försvinnande och 
oavslutade uppdrag - liksom alla vårt oavslutade uppdrag i 
mänsklighetens tjänst. Detta monument har redan tilldragit sig 
stort intresse och kommer nog på sikt att bli en sevärdhet i 
guideböcker över New York. 

För Sverige innebär detta att vi har fått ett centralt konstverk 
mitt i New York. På pelarna finns texter som berättar om 
Wallenbergs liv och gärning och som klart anger hans svenska 
bakgrund. Ordet Sweden finns inhugget tre gånger i graniten, 
Swedish två gånger och namnet Stockholm tre gånger. 

För mig har detta varit ett fascinerande arbete att följa från allra 
första början, från ett hugskott år 1994 till invigningen nu i 
november, i närvaro av kronprinsessan Victoria och 
borgmästare Giuliani. 

Al<f- 

49 k'k' 
Dag bastian Ahlander 

Adress Telefon Fax Telegram 

One Dag Hammarskjöld Plaza (212) 583-2550 (212) 755-2732 SVENSK 

885 Second Avenue, 45th floor 
New York, N.Y. 10017-2201 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 
NEW YORK 

New York, 1998-12-02 

Kabinettssekreteraren Jan Eliasson / 0 
Utrikesdepartementetto  i CC i 
SE-103 39 Sto 
Sweden 

Som ►  u kanske sett i pressen har vi just invigt ett monument 
för att hedra Raoul Wallenbergs gärningar här i  New York. Det 
är utfört av Ulla och Gustav Kraitz och ligger i en rondell mitt i 
1:a avenyn där den korsar 47:e gatan, rättare sagt, i hörnan av 
Dag Hammarskjöld Plaza och Raoul Wallenberg Walk. 

I samband med invigningen gjordes en broschyr som beskriver 
monumentet och som jag bifogar för Din kännedom. Det är 
mycket anslående - snarare ett byggnadsverk än en traditionell 
skulptur. Den består av fem sex meter höga granitpelare från 
Skåne som representerar ruinstaden Budapest - och i en vidare 
bemärkelse - den mänskliga ödemark som blev Förintelsen. På 
en av pelarna finns en blå sfär i keramik som symboliserar 
hoppet. Marken är belagt med slitna gatustenar från ghettot i 
Budapest. På gatstenarna står en kvarglömd portfölj i brons -
Raoul Wallenbergs - som symboliserar hans försvinnande och 
oavslutade uppdrag - liksom alla vårt oavslutade uppdrag i 
mänsklighetens tjänst. Detta monument har redan tilldragit sig 
stort intresse och kommer nog på sikt att bli en sevärdhet i 
guideböcker över New York. • 

• 
För Sverige innebär detta att vi har fått ett centralt konstverk 
mitt i New York. På pelarna finns texter som berättar om 
Wallenbergs liv och gärning och som klart anger hans svenska 
bakgrund. Ordet Sweden finns inhugget tre gånger i graniten, 
Swedish två gånger och namnet Stockholm tre gånger. 

För mig har detta varit ett fascinerande arbete att följa från allra 
första början, från ett hugskott år 1994 till invigningen nu i 
november, i närvaro av kronprinsessan Victoria och 
borgmästare Giuliani. 

tti-N 
Dag bastian Ahlander 

Adress Telefon Fax Telegram 

One Dag Hammarskjöld Plaza (212) 583-2550 (212) 755-2732 SVENSK 
885 Second Avenue, 45th floor 
New York, N.Y. 10017-2201 
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Wallenbergkonferens i Montreal 6.12.98 

(4 bil) 

itt.„1 74,4v 
 Broder, 

• b LJ- 
Enligt överenskommelse var jag närvarande vid 
ovannämnda konferens och höll det av Dig översända 
talet på Per Angers vägnar i samband med 
överlämnandet av "The Raoul Wallenberg Award", en 
plakett, vilken bifogas. 

Mötet var välbesökt. 
bifogade program. 

Wu.1,1 

'Sa Ståhl' 

• 

Vilka som talade framgår av 

Postadress Telefon 
377 Dalhousie Street +1 (613) 241 8553 
Ottawa, Ont. K1N 9N8 
CANADA E-mail: sweden@cyberus.ca  

Telefax Telex Telegram 
+1 (613) 241 2277 053-3331 SVENSK 

Web site: http://www.sweden-suede-can.org  
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Speech by Ambassador Per Anger to Be Delivered by the Ambassador of Sweden 
to Canada, Mr Jan Ståhl, at a Prize Awarding Ceremony in Montreal on 6 
December, 1998  

Ladies and gentlemen, 

I am very grateful to be the first recipient of this distinguished Raoul 
Wallenberg Prize and I wish to extend to Dr. Vera Parnes and the Raoul 
Wallenberg International Movement for Humanity my great gratitude for this 
unique honour. I am sorry, indeed, that I cannot be with you today. I am most 
grateful, though, to my former colleague, His Excellency the Ambassador of 
Sweden, Mr. Jan Ståhl, for representing me on this occasion. 

However, I don't feel that I alone deserve this honour. To me the award is a 
recognition of the rescue work performed for Hungarian Jews by the members 
of the then Swedish legation in Budapest during World War II. I want to pay 
tribute to all those my colleagues who are no longer active. At this moment it 
would be especially apppropriate to honour Raoul Wallenberg. 

Raoul Wallenberg arrived in Budapest on July 9, 1944. We were close 
friends since our early days in Stockholm. I knew that nobody could 
be better suited for the task ahead than Raoul. 

He was an extremely able negotiator and organizer, unconventional, 
inventive and courageous. He had a flair for languages - and he 
knew Hungary. He was a great idealist at heart and a very warm 
human being. 

The Swedish government accorded Wallenberg full diplomatic status, 
attaching him to the Swedish Embassy in Budapest, where I was 
serving at the time. He was promised fmancial support from the US 
Government for his intended mission, which was to try to save the 
Jews of Hungary. 

Soon after his arrival, he invented what was to become the 
salvation for thousands: the so-called Schutz-Pass, the protective 
passport. It was a document in the Swedish colors, bearing the 
Swedish coat of arms, and signed by the ambassador. It stated that 
the bearer had been issued a Swedish visa and was under the 
protection of the Swedish Government. The legal value of this 
document was obviously doubtful. But the Nazis were impressed by 
documents bearing official stamps and in most cases they respected 
the passports. 

Alter negotiations with the authorities, Wallenberg managed to get 
the Hungarian government to agree to a quota of 4,500 passports. 
The bearers of the documents were housed in so-called Swedish 
houses. The number of people living in these houses was secretly 



increased, and finally amounted to close to 20,000. 

Wallenberg did not stop there, however. Relying on his diplomatic 
status, he would go to the railway stations where he would order 
the German officers to open the cattle cars and release those with 
Swedish passports. Through brazen bluff, he was also able to 
secure freedom for a large number of Jews without passports, as 
long as they could show him any kind of paper. 

Raoul and I often worked together. I especially remember the death 
marches to the Austro-Hungarian border, in which Jews were forced 
to walk 120 miles in the snow. Even there, Wallenberg managed to 
save people and have them returned to Budapest. 

The last time I saw Wallenberg was on January 10, 1945. The 
situation was serious, as the Hungarian Nazis were looking for him. 
I pleaded with him to suspend operations and go into hiding. 
He would not listen, however. "For me, there is no choice. 
I could never return to Stockholm, knowing that I had 
failed to do everything within human power to save as many Jews as 
possible." Shortly alter that, he was arrested by the invading 
Sovfet troops and deported to prison in Moscow. His fate is still 
unknown. 

Today, Raoul Wallenberg is known all over the world as one of the 
greatest humanitarians in modern time. Innumerable tributes have 
been paid him. 

Dr. Parnes is one of those who share that spirit. She is to be admired for her 
dedication to the memory of a man who through his righteous acts has become • a symbol of the struggle for human rights and for the dignity of Man. 

Per Anger 
Ambassador • Wallenberg's colleague in Budapest 
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NOV 23 '98 09:02AM JIRS 514 342 69452 

The Raoul Wallenberg 
International Movement for Humanity  
4845 Bourret Avenue, Suite 34, Montreal, Quebec, Canada H3 W 1L2 
Tel (514) 343-0137 Fax (514) 738-6340 

Ris Excellency Ambassador Jan Ståhl 

Dear Ambassador Ståhl: 

am very thankful that you will be with us at our conference dedicated to the 85th birthday 
of Ambassador Per Anger. 

Berewith I am sending you an invitation and program. 

Sincerely yours, 

Dr. Vera Parnes 
President 
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The Raoul Wallenberg 
International Movement for Humanity  
4845 Bourret Avenue, Suite 34, Montreal, Quebec, Canada H3W 1L2 
Tel (514) 343-0137 • Fax (514) 7384340 

INVITATION 

The Raoul Wallenberg International Movement for Humanity and the Canadian Friends of Raoul 
Wallenberg heartily invite you to our Annual Conference organized togetber with the Montreal Holocaust 

Memorial Centre. 

The Conference is devoted to the 85th birthday of Ambassador Per Anger, a member of the Presidential 
Board of the Raoul Wallenberg International Movement for Humanity, who worked hand in hand with Raoul 

• Wallenberg in Budapest during WWTI. Per Anger gained the attention of people around the world because of 
his fervent concern for humanity. 

The Conference will be held on: 

• Sunday, December 6, 1998 
1:00 p.m. 

CUMMINGS HOUSE 
5151 Cote Ste.Catherine Road (Corner Westbury) 

Metro Cote Ste. Catherine (Orange line) 

The program inciudes: A keynote speech by Dr. Victor C. Goldbloom, Canada's Commissioner of 
Official Languages; a speech by the former Secretary of the Swedish Embassy in Budapest, Agnes Adashi; 
musical greetings by the weil- known violinist Pavel Feidman, member of the Montreal Symphony Orchestra, 
McGill Chamber Orchestra and the Soloists of the Y-YS Orchestra; and the presentation of the Raoul 
Wallenberg Award to Ambassador Per Anger, a member of the Presidential Board of the RAOUL 
WALLENBERG INTERNATIONAL MO'VEIVIENT FOR IIUMANITY. 

His Excellency, Swedish Ambassador to Canada Jan Stahl, will participate in the ceremooy. 

• Refreshments will be servad. Admission is free. 

Please be so kind to reapond by November 30, 1998 by telephone at (514) 342-9356 ext. 212, by FAX at (514) 
‘1" 342-8452, or by E-mail at JIA.S@POBOX.COM  to the attention of Dr. Vera Parnes, President of the Raoul 

Wallenberg International Movement for 13umanity. 

Sincerely yours, 

Dr. Vera Parnes, Ph.D, Doctor of Medical Science 
President 
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Priority: Low 
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Subject: Follow Up on MID Meeting 
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 Forward Header 
Subject: Follow Up on MID Meeting 
Author: Susan (UD) Mesinai at (Pk)Moskva-amb-1 

Date: 1998-12-14 20.12 

Dear Hans. 

Just came from the Santa Lucia celebration at the Ambassador's 

residence. I just went for the singing since there had been so much 

rehearsing and I love the music. But Mr. Tuchnin was there with his 

wife so I went over to say hello af ter the lights went on (before that 

beautiful girl children with candles on their heads, quite 

extraordinary for the first time). We had a warm and informal chat, 

not too long. I told him that I thought it was a good meeting last 

week but that there needed to be a way to talk more in such a way that 

we could get the momentum up and running. He apologized by the way 

for not having their response ready to my November 30th requests, as 
he had promised it in a week. I told him that if it took longer, 

given the seriousness of the requests, I certainly could understand. 

I did let him know however when I was leaving and that we had a 

meeting in January in Stockholm. 

I also let him know that I had heard the request for 'focus' and was 

doing my best to pare down my work. But that I needed more material 

to get the essential work done. He said it was rather confusing 

because he was new at this and his colleagues said that had taken 'all 

of this up before, why do we have to do it again.' And he didn't know 

what the real story is. 

So I smiled and said that I guess this is called 'being in the middle. 

Maybe, in a way, we are both in the middle' 

He added to this...'Yes, but you are key to getting this done. Key.' 

I assured him that I was only here to help and would be here until the 

end, but that it was very important that his colleagues understand 

that the world needs substantiation. Nor should they think that I am 

matching my view against theirs. My Report includes only what I have 

seen in the files. And, again, that my desire was only to 
help....like a bridge, to get this done, and they should not be 
threatened. If we could just work together we would have something to 

be really proud of by June or thereabouts.... 

He repeated the business about key. From which I got the impression 

that the facilitator I was hoping to see on the Russian side might 
turn out to be rather me.... 

I hope I did all right on this. 

Hear you are writing a letter to Eliasson, or is that the Memorandum 

that I saw? If so, please make it clear that there will be not one 

but four reports in all with requests for appropriate follow up. 
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Utrikesdepartementet 

P-L Ulrika Haggård 

Möte i arbetsgruppen med uppdrag att studera utestående frågor i 
efterforskningen av Raoul Wallenberg (UD 1991:C) 

Den 8 januari 1999 kommer ett möte i arbetsgruppen med uppdrag att 
studera utestående frågor i efterforskningen av Raoul Wallenberg att 
anordnas i Stockholm. Till mötet är inbjudna ledamöterna professor Guy 
von Dardel, ambassadören Hans Magnusson, Riga, ambassadören Jan 
Lundvik, UD, ambassadrådet Lage Olson, UD, f.d. rikspolischefen Carl 
Persson samt ambassadören Martin Hallqvist, Rikspolisstyrelsen, 
departementssekreteraren Stefan Gullgren, UD, ambassadsekreteraren 
Anders Wallberg, Moskva och utomstående experterna Marvin Makinen, 
Chicago, Susan Mesinai, New York, Susanne Berger, Arlington samt Ari 
Kaplan, Chicago. 

Kostnaderna, som beräknas uppgå till ca 150 000 kr, skall belasta tredje 
huvudtitelns anslag A 5. Utredningar m.m. för budgetåret 1995/96 
(kontering: 4215, 105, 25112). 

Beslutet har fattats av chefen för Utrikesdepartementet, statsrådet Lindh. 

Utdrag till 

Arbetsgruppens ledamöter 
EC 
P-L 

12. 1711,t,A, 

Postadress Telefon växel E-post: registratoreforeign.ministry.se  

103 39 STOCKHOLM 08-405 10 00 X.400: S=Registrator; 0=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE 

Besöksadress Telefax Telex 

Malmtorgsgatan 3 08-723 11 76 105 90 MINFOR S 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 

NEW YORK 

New York, 1998-12-15 

Presschefen Annika Söder 
UD-PIK 
UTRIKESDEPARTEMENTET 

k  

/ 13  

.7 2 • Konsten att bygga Sverige-monument i New York 

(1 bil.) 

Jag har skrivit bifogade artikel med tanke på "Briefing". Med 

artikeln vill jag visa hur mycket man kan uppnå inom ramen för 

den allmänna Sverigeinformationen som ofta har svårt att få sin 

röst hörd i budgetsammanhang. Kanske kan ni rent av ha glädje 

av att kunna hänvisa till en artikel av detta slag i budgetarbetet. 

Såväl SvD som DN som kvällstidningar har bra bilder från 

invigningen som ägde rum den 9 november och således 

publicerades den 10 november. 

r 

Dag astian Ahlander 

Adress Telefon Fax Telegram 

One Dag Hammarskjöld Plaza (212) 583-2550 (212) 755-2732 SVENSK 

885 Second Avenue, 45th floor 
Neavu var N V 1 nni 7-7701 















ARKIVEXEMPLAR 

REGERINGSKANSLIET 1998-12-17 

Generalkonsul Dag Sebastian Ahlander 
New York 

Utrikesdepartementet 

Kabinettssekreteraren 

[ 1998-12-18/UMK/pa 
Handläggare: UD-PIK 
Karl-Erik Norrman 
skr tit 
u/Jan Eliasson 

Wallenbergmonument 

Tack för Ditt brev 98-12-02. Det gläder mig verkligen att detta 
monument över vår store landsman och kollega nu har invigts. Jag tror 
som Du att det har stora förutsättningar att bli en av sevärdheterna i 
New York. Det känns extra viktigt att det finns ett 
Wallenbergmonument i New York. 

Utöver det universiella värdet i att Raoul Wallenbergs minne hedras blir 
ju monumentet ett stycket Sverigefrämjande i granit! 

Jan Eliasson 

cc L H Wide, AME 
A Söder, PIK 
K Nordlund-Malmegård, PIK-INF 

Ifylles av postexp 
Avs datum  Sign Avsänt med 

v kurir Clutl kurir Clluftpost Ovanlig post 
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1998-12-18 P - 

 

REGERINGSKANSLIET 

 
 

Utrikesdepartementet 

P-P 
Ulrika Haggård 

c.c. Lage Olson, El-ESEK 

Generalkonsulatet 

NEW YORK Dnr 129 

Raoul Wallenberg-ärendet 

Generalkonsulatet bemyndigas härmed utbetala 5 050 US dollar till 

forskaren Susan Mesinai med anledning av efterforskningar inom ramen 

för Raoul Wallenberg-ärendet. Ersättningen utgör arvode om 2 250 US 

dollar för januari månad 1999 (3000) minus skatt (750) samt 2 800 US 

dollar för täckande av resekostnader. Redovisning skall ske med 

avräkningsbesked (kontering 4215, 105, 25112). 

CABINET 

Postadress Telefon E-post ud@foreign.ministry.se  

103 39 STOCKHOLM 08 - 405 10 00 X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE 

Besöksadress Telefax Telex 

Malmtorgsgatan 3 08 - 723 11 76 105 90 MINFOR S 











SVERIGES AMBASSAD
TZLEFAX Sid 1 3) 

BUDAPEST 1998-12-22 

'98 12/22 TIS 11:45 FAX 36 1 352 2807 SWE EMB BUDAPEST 44 UD 41001 

Handlaggare: S. Lundvall 

UTRIKESDEPARTEMENTET, nr 
239 

Till: Ambassadör Jan Lund
vik 

Kopia: Magnus Lennartsso
n/ECX 

Invigningen av Wallehberg
monumentet i New York 

1 bil 

Bifogar för kännedom ett 
brev från överborgmästare

h i 

_ Budapest, abor Demszky,
 rörande: Wallenbergmonum

entet 

i New York. 

Carlsson 

Adress
Telefon Fox

Telex 

Ajtösi DUrer sor 27 A +36 1 352 2804 +381 352 2E07 225847 

1148 BUDAPEST 

71626001 
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'98 12/22 TIS 11:45 FAX 36 1 352 2807 SWE_EMB_BUDAPEST 

20/03 99 SZO 12:53 FAX 
36+1-rartlölo 

BUDAPEST 
FÖVÄROS 

2 öPOLGÅSMESTERE 

4.44 UD 

PEST ---FiZ«.-75b. BU 
24
62/3 

 

 ... 
3,R,7—TÖR. AL 

442p 

dexc. Staffan Carlsson år 
a Svgd Kiralysåg 
rendldvuli å rneghatalmazott nagykövete 

Budapest 
1998. december „ „,. 

Tisztelt Nagykövet tr! 

Hivatkozbsal 1998. november 20-i levelåre köszönörn a tåjgkoztatåst a 

New York-i Raoul Wallenberg szobor avatåsåröl. Nagy örörnörnre szolgål, 

hogy Budapest is hozzäjårulhatott eme rdialkatåshoz, amely 

matöMppen €5rzi a sved diplomata emlekkt. Bizom benne, hogy a közeli 

jöv5ben alknimarn lesz New Yorkba laltogatni gs leröni, tiszteletemet a 

szobornitl. 

Köszönörn, hogy 1998. december 3-i Utogatäsa sorån felhivta figyelmemet 

az Olof Palme en-ligkrna feliratänak eltangsgre ge egytIttal tåjgkoztatorn, 

hogy felvettilk a lcapcsolatot az illetglcesekkel, a täblåt harramsan 

pcitoljär._ 

Abban a rem&Lyben, hogy egyattrafiködhiink a jäva.= is hasonl6an 

gyömölcsözö lesz marsdok 

szlvglyes edvözlettel 

emsz y 1:3å.bor 

carl-ss-dix 

71626002 



'98 12/22 TIS 11:45 FAX 36 1
 352 2807 

20/03 99 SZO 12:54 FAI 30+1+azrielo 
,..SWEgMB_BUDAfEST_ 444 UD lä 003 

non-official translation 

is Exceliency 
Mr. Staffan Carlsson 
Ambassador of 
the Kragdom of Sweden 

apest 
Budapest, „December, 1998. 

Dear Mr. Ambassador, 

In relation to your letter of 20 November 1 would like to thank you for the 

information about the inauguration of the Raoul Wallenberg statue of New 

York. I lind it a great pieasure that Budapest could also make a contribulion 

to the creation of this piece of art that is an appropriate keeper of the 

memory of the Swedish diplomat. I trust that in the near future 1 will have 

the opportunity to visit New York and pay tribute at the statue. 

I also thank you that during your visit of 3 December, 19% you brought to 

my attention the disappearence of the scripture from the monument of Olof 
• .. I I 1-1 • 1 4:6 r14- ev-Vrek r+ 

lids alreadLy been estannsnea. KOM. U "n" 1 1-1-1° entnnete  

per6o11.5
LC FIAL,iLAK vw.u.e ea-leadariem•ffi. 1.•'~ 

In the hope that our future co-operation wi11 be similarly fru Hal 1 remsin, 

sincerely yours 

Gäbor Demszky 

71626003 

• 
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1998-12-29 

 

Utrikesdepartementet 

 
 

Enheten för Central- och Östeuropa (EC) 

deps Stefan Gullgren 

Telefon 08-405 5522 

 

Delges: 

Lage Olson, El 

 
 

 

Generalkonsulatet NEW YORK 

Bemyndigande - Raoul Wallenberg-utredningen 

 

Generalkonsulatet bemyndigas härmed att till Ms Susan Mesinai, som på 

svenskt uppdrag utför vissa arkivundersökningar i Moskva inom ramen 

för Raoul Wallenberg-utredningen, utbetala ett belopp motsvarande en 

flygbiljett New York-Moskva (via Stockholm) i turistklass. Ms Mesinai 

avser enligt uppgift avresa från New York 6 januari men torde komma 

att kontakta generalkonsulatet i frågan inom de närmaste dagarna. 

Utbetalningen redovisas med avräkningsbesked. 

CABINET 

Kopia t Lage Olsson, EI 

Mcp 
Postadress Telefon 
103 39 STOCKHOLM 08 - 405 10 00 

Besöksadress Telefax 

Fredsgatan 6 08 - 723 11 76  

E-post: ud0foreign.ministry.se  
X.400: S=UD; 0=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE 

Telex 
105 90 MINFOR S 




